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BCTYII

AHoTanisa

Kypc «®axoBa iHO3eMHa MOBa» JJIsi HAYKOBOTO CIJIKYBAaHHS — II€ IHTEIPOBAHUU KypC AJs
PO3BUTKY BMiHb YWTAHHS, MHChbMa, ayAilOBaHHS 1 TOBOPiHHA Ha piBHI B2 (3arambHOB)KHMBaHA
anriiiiceka MoBa), Ha piBHI Cl (mpodeciliHo-OpieHTOBaHAa aHTJIHChbKAa MOBa JJIsi HAyKOBOTO
CIIJIKYBAaHHS ).

Merta kypcy mnependadae JOCATHEHHS HEOOXITHOTO PIBHS JIIHTBICTUYHOI 1 KOMYHIKATUBHOI
KOMIIETEHIIIT JUIsl 3100yTTs 3HaHb 3 TPAMAaTUKH, 3arajJbHOBXHBAHOI JICKCUKU, HAYKOBOTEXHIYHOT
nexcuku (piBerb Cl) i popmyBanHs mpodeciiiHuX HABHUYOK BOJIOIIHHS aHTIIIHCHKOI0 MOBOIO JUIS
HAYKOBOTO CHUIKYBaHHS. 3aBJIBHHS KypCy JO3BOJISIFOTH 3/100yBayaM BHKOHYBAaTH CaMOCTIHHY
HAYKOBY JAISJIBHICTB: a) OTpUMYyBaTH HeoOXinHy ieH(opMalliio i3 ayTeHTHYHUX MEpioaMIHUX
BHJIaHb 1 OPUTIHAJBLHUX HAYKOBHX JDKEpes; 0) BUKOPUCTOBYBATH HABHYKH IMUCHMOBOI (aHOTAIII],
pes3tome, CTarTi, 3BITH TOIIO) 1 yCHOI KOMYyHiKalii (0OroBopeHHs, JIeKiii, mpe3eHTamnii Touo); B)
BOJIOAITH TAKUMH KOMIIETSHI[ISIMU: CIIBIPALIOBaTH, OOIPYHTOBYBAaTH HAyKOBI1 171€i, CIIJIKyBaTUCS
pI3HUMH KOMYHIKaHTaMH Ha HAyKOBI TEMH, PO3YyMITH MDKKYJIBTYpHI B TpoIeci MiKMOBHOI
KOMYHIKarlii.

KarouoBi ciioBa: aHriiiickka MOBa JIJIsl HAYKOBOTO CITUIKYBaHHS, KypC aHTIIIMBKOi MOBH Ha
OCHOBI 1HTErpOBaHMX HABUYOK, KOMYHIKATUBHA KOMIIETEHIIis, JIHTBICTUYHA KOMIIETEHIIis,
COIIIOKYJIBTYPHA KOMITETCHITISI.

Abstract

It is an integrated skills course which means that students are supposed to develop their
abilities in reading, writing, listening and speaking in the General English context (Level B2) and in
the Academic English context (Level C1).

The aim of the course is to achieve the necessary level of linguistic and communicative
competences which envisages: the knowledge of general grammar and vocabulary; the knowledge
of academic vocabulary, terminology and specific characteristics of English scientific and technical
style (Level C1); the formation of speaking, writing and listening skills: communication on
professional andacademic topics (Level C1).

The tasks of the course are based on the aim of getting PhD students ready for independent
research activity using their knowledge of the English language: a) to obtain the information by
means of reading authentic English periodical and academic sources; b) to use the skills of written
(summaries, resumes, articles, reports etc.) and oral communication (discussions, lectures,
presentations etc.); ¢) to master the following competences: to cooperate, to substantiate
researchideas, to communicate with different target groups, to understand intercultural differences
in communication.

Key words: Academic English, integrated skills course, communicative competence, linguistic

competence, sociocultural competence.



Onuc HABYAJBLHOI JUCHUILIIHHA

Tanysb 3HaHb, HAPAM XapakTeprucTUKa HaBYAIbHOI
2

HaiimenyBanHs

) HiATOTOBKHU, OCBITHBO- AMCIIHILTIHA
MOKa3HHKIB VR
KBasTiQiKaIliiHKIA pIBEHD AeHHa (opMa HABYAHHS
KinbKicTh KpeauTiB — 8 HopmartuBHa
Monymnis — 4 T'any3v 3nans

3micToBUX MOyIiB — 16
Enexrponna agpeca

Pik minroroBxu:

o iy 1-i, 2-i

PITH/I Ha caiiTiYHIBEepCcUTETY ’
— ChneuianvHicmo
3arangpHa KUTbKICTh CemecTtp
roJuH: jnenHa — 240 1 5 3 4
Ocei Jlekuii
CeimHA npozpama
TwxHEBUX TOOUH 11 ACHHOI MpakTuyni
(opmu HABHAHHA: . 30roa. | 30roxa. | 30rox. | 30 rox.
ayJMTOPHUX — 2; Oceimniit pieens: Camocriiina po6ora
CaMOCTiHOT po6oTU mpemiii (0C8imHbO-HAYKOBUIL
3106yBata — 2. P ( Y ) 30rox. | 30rox. | 30rox. | 30 rox.
Bua konTpoJro:
- - - eK3aMeH

MeTa BUBUYEHHS HABYAJIbHOI AUCIHHUILTIHA
MeTor0 BUBYCHHS HaBUYAIbHOI AUCHUILTIHU «Daxoea iHo3emHa mMosa» 0s Acnipanmie €
(¢bopMyBaHHS y 3700yBayiB BIIMOBIAHO 0 OCBITHBO-NIPOQECIITHOT TPOrpaMu TAKUX KOMIETEHTHOCTEMH:
3K02. 3gaTHICTh 10 MonTyKy, 00poOIeHHs Ta aHamizy iH(dopMallii 3 pi3HUX TKepen

IlepeayMoBH 1Jisi BUBYEHHS M CIUILIIHA

[lonepeani BuMOrM A0 omaHyBaHHS ab00 BHOOpY HaBUYalbHOI JUCIUIUIIHU — II€ pIBEHb
BOJIOJIIHHS 1HO3€MHOIO0 MOBOIO He HIbKue B2.

3n00yBady (acmipaHT) TIOBUHEH 3HATH: OCHOBHI JIGKCHYHI OJWHHUIN 3arajibHOi Ta
npodeciiiHoT IEKCUKH, OCHOBHI TpaMaTU4HI CTPYKTYpPH; paBuiIa MoOyJOBU BCIX TUIIIB pEUEHb.

3n00yBau (acmipaHT) MOBUHEH BMITH: €()€KTUBHO CIIJIKYBATHUCS 31 CIIEIIAIbHOIO Ta 3arajbHOI0
ayUTOPIIMA 1HO3EMHOI0 MOBOIO, a TaKOX HPEJICTABIATH CKJIAJHY iH(pOpMAIil0 y 3pydyHMH Ta
3pO3yMUTHI C€HOCIO yCHO 1 NMHUCbMOBO; 3aCTOCOBYBAaTH CydacHi iH(opMaliiiHi Ta KOMYHIKaI[iiH1
TEXHOJIOT1i, BUKOPHCTOBYIOUM 1HO3EMHY MOBY JUIi OTPHMAaHHs, OOpOOKH Ta 30epiraHHs HayKOBOi
1HpOopMarrii.

OuikyBaHi pe3yJbTaTH HABYAHHS
BuBueHHs HaBYaNbHOI MUCHUIUIIHU TNependadae (opMyBaHHsS Ta PO3BUTOK y 3/100yBayiB
TaKUX pPe3y/bTaTiB HABUYAHHS:

PHO2.BinbHO mpe3eHTyBaTH Ta OOroBOproBaTH 3 (axiBIFIMU 1 HedaxiBIFIMU pe3yNIbTaTH
JIOCTIKEHb, HAYKOBI Ta TPHUKJIAAHI TPOOJIeMH KOMIT IOTEPHHUX HAyK JCP)KaBHOK Ta 1HO3EMHOIO
MOBaMH, ONPWJIIOAHIOBATH PE3yAbTAaTH JOCIHKEHb Yy HAyKOBHX MYOMIKAIlsX y TMPOBIIHUX
MDKHAPOIHUX HAYKOBUX BHIAHHSIX.



IIporpama HaBYAJBHOI M CIUILIIHA
Moayas 1.

3micToBHii MoayJIb 1
Tema 1. New things. Personality.
Jlexcuka. Vocabulary: personality
feelings; word building: nouns
adverts
I'pamaTuxa. Grammar: direct and indirect questions
present perfect
polite enquiries
Yuranns. Reading: understanding advice forum messages
read a web article about trying something new
read adverts
AyniroBanns. Listening: understand informal conversations
handle phone enquiries
I'oBopinns. Speaking: have interesting conversations
talk about new experiences
make phone enquiries
recommend an experiance
ITucemo. Writing: write an advice forum message; edit for accuracy
write a forum entry
Pronunciation: sentence stress
word stress; connected speech
polite intonation
Tema 2. Discussing issues.
Jlexcuka. Vocabulary: word stress; weak forms: auxiliaries
surveillance
opinion adjectives
I'pamatuka. Grammar: present perfect simple and continuous
the passive
oponions
Yuranns. Reading: read an article about small actions with big results
read a letter of complaint
read newspaper extracts
Ayniroanns. Listening: listen to opinions about surveillance
listen to people discuss issues
T'oBopinns. Speaking: talk about different issues
discuss surveillance
give and respond to opinions; support your viewpoint
give a presentation about traditional gender roles
IMucemo. Writing: write a letter of complaint; use formal written language
write notes for a presentation
Pronunciation: issues; verbs/nouns with the same form
sentence stress: passives
intonation for partially agreeing
Practice Test 1.
MKP 1
3micToBuii MOTYJIb 2
Tema 3. Discussing stories.
Jlexcuka. Vocabulary: sayings
adjectives for stories; multi-word verbs
reading genres



I'pamaTuka. Grammar: narrative tenses
I wish, if only
expressing likes and dislikes
Yuranns. Reading: read stories with a moral; read a humorous story about a saying
read about the life of an extraordinary woman
read the summary of a book
AyniroBanns. Listening: listen to a BBC radio programme about very short stories
listen to people recommending books
I'oBopinns. Speaking: tell anecdotes
talk about life stories
talk about your reading; summarise a plot
ITucemo. Writing: write a narrative; use adverbs
Describe a TV/film scene
Pronunciation: weak forms: auxiliaries
sentence stress
sentence stress
Tema 4. Downtime.
Jlekcuka. Vocabulary: free time
positive adjectives; uncountable and plural nouns
abilities
I'pamaruka. Grammar: present and past habits
future forms
describing procedures
Yuranns. Reading: read about how our free time is changing; read an opinion essay
read about unusual holidays
Ayniroanns. Listening: listen to people talk about holidays
listen to people describing TV game shows
I'oopinns. Speaking: discuss how you use your time
plan an alternative holiday
describe procedures; use mirror questions
do a class survey
ITucemo. Writing: write an opinion essay; use linkers
write your top tips for how to be happy
Pronunciation: weak forms: connected speech: contractions
word stress; connected speech
stress and intonation: mirror questions
Tema 5. Ideas.
Jlekcuka. Vocabulary: change; compound nouns
advertising collocations
collocations with idea
I'pamaTuka. Grammar: articles
real and hypothetical conditionals
suggesting ideas
Yuranns. Reading: read an article about the worst inventions ever
find out your advertising 1Q
read about the rules of brainstorming
AyniroBanns. Listening: listen to a programme about advertising
listen to a brainstorming session
I'oBopinns. Speaking: talk about inventions
describe adverts
take part in a brainstorming session
present a novel idea
IMucemo. Writing: write a report; make written comparisons



write a product review
Pronunciation: weak forms and linking: the
sentence stress: conditionals
intonation: showing reservations
Practice Test 2
MKP 2
Moayas 2.
3microBuii MOayJIb 3
Tema 6. Age.
Jlexcuka. Vocabulary: age; word building: prefixes
optimism/pessimism
collocations
I'pamaTtuxa. Grammar: modal verbs and related phrases
future perfect and continuous
persuading
Yurauns. Reading: read an article about early and late successes
read emails making arrangements
AyniroBanns. Listening: listen to a BBC programme about letters to your future self
listen to a phone-in about life's milestones
I'osopinns. Speaking: discuss different ages and generations
talk about your future
discuss the right age for different things
hold a debate
ITucemo. Writing: write an informal email; focus on informal style
write a forum comment
Pronunciation: connected speech: elision
weak forms: auxiliaries
intonation: persuading
Practice Test 3
Tema 7. Media.
Jlexcuka. Vocabulary: television; multi-word verbs
reporting verbs
the press
I'pamaTtuka. Grammar: quantifiers
reported speech
adding emphasis
Yuranns. Reading: connected speech: linking
word stress
sentence stress
AyniroBanns. Listening: listen to an expert talking about hoax photographs
listen to people talking about recent news stories
I'oBopinns. Speaking: talk about TV programmes
talk about celebrity and media
express strong reactions
retell a news story
ITucemo. Writing: write a discursive essay; use linkers of contrast
write a short news article
Pronunciation: connected speech: linking
word stress
sentence stress
Practice Test 4.
MKTP 3 (Tecrt)
3micToBuii MoayJb 4



Tema 8. Behaviour.
Jlexcuka. Vocabulary: collocations: decisions; compound adjectives
values
behaviour
I'pamaTuxa. Grammar: past and mixed conditionals
-ing form and infinitive
handling an awkward situation
Yuranns. Reading: read three articles about life-changing decisions
read the instructions for two games
read tips for handling awkward situations
AyniroBanns. Listening: listen to an experiment about fairness
I'osopinns. Speaking: talk about a difficult decision you've made
talk about values and behaviour
deal with awkward situations
give advice on how to behave in your culture
ITucemo. Writing: write an informal article; use linkers of purpose
write about behaviour in your culture
Pronunciation: connected speech: weak forms
connected speech: intrusive /w/
sentence stress and intonation
Tema 9. Dealing with problems.
Jlexcuka. Vocabulary: crime; dependent prepositions
synonyms
incidents
I'pamaTtuxa. Grammar: -ing form and infinitive
past modals of deduction
reporting an incident
Yurauns. Reading: read an article about memory
read an infographie about scams; read an advice leaflet about avoiding trouble on
holiday
read reasons for calling the emergency services
Ayniroanns. Listening: listen to people talk about getting tricked
listen to someone report an incident
I'oopinns. Speaking: discuss how good a witness you are
speculate about scams
talk about emergency situations
agree priorities
IMucemo. Writing: write a 'how to' leaflet; learn to avoid repetition
write a story about a lucky escape
Pronunciation: connected speech: elision
connected speech: past modals
sentence stress
Tema 10. Culture.
Jlexcuka. Vocabulary: adjectives to describe films
the Arts; two-part phrases
dimensions
I'pamaTuka. Grammar: relative clauses
participle clauses
giving a tour
Yuranns. Reading: read a film review
read answers to popular culture questions
AyniroBanns. Listening: listen to people talk about films
listen to tours of two very different places



I'oBopinns. Speaking: talk about a film you never get bored with
talk about popular culture and arts experiences
show a visitor around part of your town
discuss an artistic project for your town

[Tucemo. Writing: write a film review
write a competetion entry

Pronunciation: intonation: relative clauses
word stress; connected speech
intonation in comments

Practice Test 5.

MKP 4.

Monayas 3.
3micToBHMii MOAYJIB S5

Tema 11. Topic/Vocabulary: Academic orientation.

Grammar: Passive Voice.

Reading for key terms and guessing meaning in context.

Listening and speaking: asking study help.
Writing: organising and linking ideas.

Tema 12. Topic/Vocabulary: Learning styles.

Grammar: Passive Voice.

Reading: focusing on academic genres; grammar in context.
Listening and speaking: focusing on study goals in AE.
Writing: AE chatting.

Tema 13. Topic/Vocabulary: Climate change: Problems.

Grammar: Infinitive.

Reading: identifying the relevance of the text; grammar in context.
Listening and speaking: making sure you have understood the key ideas.
Writing: paragraph building.

Tema 14. Topic/Vocabulary: Climate change: Reasons.

Grammar: Infinitive Constructions.
Reading: approaches to note-taking of specific information; grammar in context.
Listening and speaking: giving advice.
Writing: a short report.
Tema 15. Topic/VVocabulary: Climate change: Consequences.
Grammar: Gerund.
Reading: interactive reading; grammar in context.
Listening and speaking: outlining issues and putting forward your point of view.
Writing: drafting and building arguments.
Tema 16. Topic/Vocabulary: Climate change: Solutions.
Grammar: Gerundial Constructions.
Reading: reading for key concepts; grammar in context.
Listening and speaking: describing a process.
Writing: drafting and revising content.
MKEP 5.
3micToBuii MoxyJsIb 6
Tema 17. Topic/Vocabulary: Information age.
Grammar: Subjunctive Mood.
Reading: analysing information in complex texts.
Listening and speaking: agreeing and disagreeing.
Writing: paraphrasing information.
Tema 18. Topic/Vocabulary: On budget.
Grammar: Subjunctive Mood in Context.
Reading: close reading for key ideas; grammar in context.

10



Listening and speaking: proving your point of view.
Writing: avoiding plagiarism.
Tema 19. Topic/Vocabulary: Being objective.
Grammar: Relative Clauses.
Reading: approaches to note-taking the details.
Listening and speaking: turn-taking in discussion.
Writing: paraphrasing by using synonyms.
Tema 20. Topic/Vocabulary: Innovation.
Grammar: Relative Clauses in Context.
Reading: text organisation 1.
Listening and speaking: sign posting in seminar presentations.
Writing: succession linking.
Tema 21. Topic/Vocabulary: Cross-cultural awareness.
Grammar: Introductory "It".
Reading: text organisation 2.
Listening and speaking: problem-solution patterns and repair strategies.
Writing: generating ideas.
Tema 22. Topic/Vocabulary: IT issues.
Grammar: Introductory "It" in context.
Reading: text organisation 3.
Listening and speaking: concluding a presentation.
Writing: writing the conclusion.
Revision test.
MKEP 6.
Mogay.s 4.
3micToBuii MoayJb 7/
Tema 23. Topic/VVocabulary: The general field of the research.
Grammar revision: Present Tenses in context.
Reading for additional information for the topic discussed.
Listening and speaking: Lecture skills (listening for gist and detail; preparing for lectures).
Tema 24. Topic/VVocabulary: The research aim and tasks.
Grammar revision: Past Tenses in context.
Reading for additional information for the topic discussed.
Listening and speaking: Lecture skills (sign posting language in lectures; useful phrases).
Tema 25. Topic/Vocabulary: The research background.
Grammar revision: Future Tenses in context.
Reading for additional information for the topic discussed.
Listening and speaking: Lecture skills (predicting information from visuals; language for focusing
on visuals).
Tema 26. Topic/Vocabulary: The research importance.
Grammar revision: Passive Voice in context.
Reading for additional information for the topic discussed.
Listening and speaking: Lecture skills (Beginnings and endings).
Writing: summary.
Tema 27. Topic/VVocabulary: The methods used.
Grammar revision: Modals in context.
Reading for additional information for the topic discussed.
Listening and speaking: Lecture skills (Referring words, emphasising structures).
Writing: article.
Tema 28. Topic/Vocabulary: The lecture.
Reading for additional information discussed.
Listening and speaking: Lecture skills (Scan and interactive listening; guessing the meaning of
vocabulary).

11



Writing: project proposal.
MKP 7.

3micToBuii MoayJsb 8

Tema 29. Topic/Vocabulary: The experimental setup.

Reading for additional information discussed.
Discussion.
Writing: reports.

Tema 30. Topic/Vocabulary: The experiment procedure.

Reading for additional information discussed.
Discussion.
Writing: research statement.

Tema 31. Topic/Vocabulary: The research practical application.

Reading for additional information discussed.
Discussion.
Writing: Presentation slides.

Tema 32. Topic/Vocabulary: Scientific conferences. Round tables. Panel discussion.

Reading for additional information discussed.
Discussion.
Writing: formal letter.
Tema 33. Topic/Vocabulary: Presentation.
Presenting term frames.
Writing: compiling term glossaries.
Presentations revision.
MKP 8.
Examination.

TemMaTHYHNH JIAH HABYAJIBLHOI AUCIHUILTIHA

KinekicTh roanu
Ha3zBu 3MicTOBUX MOJYTIB 1 TEM ACHKA (opua -
JeBOro y TOMY YHCITi
b I c.p.
1 2 3 4 5
Moayas 1
3micToBuii MoayJb 1
Tema 1. New things. Personality. 13 - 6 7-
Tema 2. Discussing issues. 14 - 6 8-
Practice Test 1. 2 - 2 -
MKP 1 1 - 1 -
Pazom 3a 3micmosum modynem 1 30 - 15 15
3micToBuii MOy 2
Tema 3. Discussing stories. 7 - 4 3
Tema 4. Downtime. 7 - 4 3
Tema 5. Ideas. 13 - 4 9
Practice Test 2 2 - 2 -
MKP 2 1 - 1 -
Pazom 3a 3micmoeum moodynem 2 30 15 15
Monayasb 2
3micToBuii MoayJib 3
Tema 6. Age. 11 - 4 7
Practice Test 3 2 - 2 -
Tema 7. Media. 14 - 6 8
Practice Test 4. 2 - 2 -
MKP 3 1 - 1 -
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Pazom 3a smicmoeum moodynem 3 [ 30 15 | 15
3micToBuii Moayab 4
Tema 8. Behaviour. 7 4 3
Tema 9. Dealing with problems. 7 4 2
Tema 10. Culture. 13 4 9
Practice Test 5. 2 2 -
MKP 4 1 1 -
Paszom 3a 3micmoeum mooynem 4 30 15 15
Moayas 3
3micToBHiA MOAYJIBb 5
Tema 11. Academic orientation. 2 2
Tema 12. Learning styles. 4 2 2
Tema 13. Climate change: Problems. 4 2 2
Tema 14. Climate change: Reasons. 4 2 2
Tema 15. Climate change: Consequences. 4 2 2
Tema 16. Climate change: Solutions. 4 2 2
MKP 5 6 3 3
Pazom 3a 3micmosum mooynem 5 30 15 15
3micTroBuii MoayJIb 6
Tema 17. Information age. 4 2 2
Tema 18. On budget. 4 2 2
Tema 19. Being objective. 4 2 2
Tema 20. Innovation. 4 2 2
Tema 21. Cross-cultural awareness. 4 2 2
Tema 22. IT issues. 4 2 2
Revision test. 4 2 2
MKP 6 2 1 1
Paszom 3a 3micmosum mooynem 6 30 15 15
Moayas 4
3micTroBuii Moayb 7
Tema 23. The general field of the research. 4 2 2
Tema 24. The research aim and tasks. 4 2 2
Tema 25. The research background. 4 2 2
Tema 26. The research importance. 4 2 2
Tema 27. The methods used. 4 2 2
Tema 28. The lecture 4 2 2
MKP 7 6 3 3
Pazom 3a 3micmoeum mooynem 7 30 15 15
3micToBuii MoayJib 8
Tema 29. The experimental setup. 4 2 2
Tema 30. The experiment procedure. 4 2 2
Tema 31. The research practical application. 4 2 2
Tema 32. Scientific conferences. Round tables. 4 2 2
Panel discussion.
Tema 33. Presentation. Presenting term frames. 4 2 2
Presentations revision. 4 2 2
MKP 8 6 3 3
Pazom 3a 3micmoeum mooynem 8 30 15 15
YCbOI'O rOAvuH 240 120 120

Temu Jgexui

71
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Jlekii He mepeadaveHi MporpaMoro.

Temu NMPAKTUYIHHUX 3aHATH

HazsBa temu KinpkicTs rogun

New things. Personality. 6

Discussing issues.

Practice test 1

Discussing stories.

Downtime.

Ideas.

Practice test 2

Age.

.“390.\‘.0"9".#.00!\’!—‘%

Practice test 3

10. | Media.

11. | Practice test 4

12. | Behaviour.

13. | Dealing with problems.

14. | Culture.

15. | Practice test 5

16. | Academic orientation.

17. | Learning styles.

18. | Climate change: Problems.

19. | Climate change: Reasons.

20. | Climate change: Consequences.

21. | Climate change: Solutions.

22. | Information age.

23. | On budget.

24. | Being objective.

25. | Innovation.

26. | Cross-cultural awareness.

27. | IT issues.

28. | Revision tect.

29. | The general field of the research.

30. | The research aim and tasks.

31. | The research background.

32. | The research importance.

33. | The methods used.

34. | The lecture

35. | The experimental setup.

36. | The experiment procedure.

37. | The research practical application.

38. | Scientific conferences. Round tables. Panel discussion.

39. | Presentation. Presenting term frames.

40. | Presentations revision.

NOINININNININWINIWIN WWIRNININIRNINININDWNWWNW AP WOO NP W RS PR WD
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YCBLOT'O TOAUH

Camocriiina po6ora
Po3znoain rogun caMocTiiHOT poOOTH [71s1 3100yBayiB:
® IIArOTOBKA YCHUX BIIMOBIJEH 1O MPAaKTUYHUX 3aHATh — 1 200/1 3anammas;
® BHUKOHAHHS JOMAIIIHIX TUCEMOBUX POOIT — 2 200/1 3anamms;
® MIAroToBKa A0 KOHTpoJbHUX 3ax0/1iB (MKP, TecTiB) — 3 200. nHa 1 3axio.
3aBaaHHA 1JI CAMOCTIHHOI po00oTH



Ne KinpkicTh
. Bun pobotu -
1 | ITiaroToBKa 0 MPAKTUYHUX 3aHATH: YATAHHS, Ay [IFOBAHHS. 40
2 | BukoHaHHS MUCHMOBHUX MPAKTHYHUX POOIT 50
3 | [ligroroBKa ek3aMeHaIiitHOT Mpe3eHTarlil 15
4 | [TinrotoBka pedepary: cTarTs, OOTpyHTYBaHHSI TUCEPTAIIHHOTO 15
JIOCJTIJDKEHHSI, TEPMIHOJIOTTYHHM Ti10capii
Pazom 120

InguBigyanbHe HAYKOBO 0CJTiIHE 3aBAAHHS
Temu pedepari (writing — mucemHe cHijKyBaHHs) Ta Tnpe3eHraiii (Speaking — ycHe
CIIIJIKYBAaHHs) 3aJie)KaTh BIJl HAMpSIMy HAyKOBOI JOCHIAHHUIBKOI MiSUIBHOCTI JOKTOPAHTIB 1
BUOUPAIOTHCS BIAMOBITHO 0 TEM 1X AUCEPTAMIHHUX POOIT.
OOOB’SI3KOBUM KOMITOHCHTOM IIIJITOTOBKM € TIONEPEAHS Y3TO/DKEHICTh 13 KEPIBHUKOM
HAyKOBOi pOOOTH.

MeToau HaBYaHHS, 32C00M JIATHOCTUKH Pe3yJIbTATIB HABYAHHSA Ta METOIH IX

AE€MOHCTPYBAHHS

Memoou naguanna:

3a mKepenoM 3HaHb CIOBECHUN METOJ HaBUAHHS — MOSICHEHHS TeMHU 1 MPAKTHYHI 3aBJIaHHS,
HAOYHUN METOJ HaBYaHHS — uUTocTparis (TabimuIli, CXeMH), NMPAKTHYHUN METOJ HABYAHHS —
BIIPAaBM, 3aBJaHHS, 3a THUIIOM IIi3HABAJILHOI MISUIBHOCTI — 1H(GOPMAIIHO-PEIENITUBHUA Ta
PENPOYKTUBHAN METO/H, 33 CTYIIEHEM KEpYBaHHS HAaBYAJIHHOIO JISUTBHICTIO — il KEPIBHUIITBOM
BUKJIaJlaya, a TaKoX caMocCTiiiHa po6ota 3700yBauiB 3  JIOBIIKOBOIO  JITEPaTypoOrO
(KOHCIIEKTYBaHHs, BHKOHAHHs 3aBJaHb). 3a JIOTIKOIO mepexayi iHpopmamii — iHIYKTHBHHU Ta

JNEeNyKTUBHUA METOJHM, 3a KUIBKICTIO 3aAisiHUX 3/100yBauiB — KOJEKTHBHUH, TIpYINOBH,
IHIMB1TyaTbHUN METOJIH.
OCHOBHHMII MeTOJl BUKJIAJaHHS 1HO3€MHOI MOBHM — II6 KOMYHIKAaTUBHUH METOJ, SIKUH

nepenbavae  (HopMyBaHHS JIIHTBICTHYHOI, KOMYHIKAQTUBHOI 1 COIIIOKYJIBTYPHOI KOMIIETEHIII].
OCHOBHI TiAX0aH, K1 JTO3BOJSIOTH CPOPMYBATH 1 PO3BUHYTUKOMIIETEHIII, SKi HEOOXiIH1 i
pEeaIbHOTO CHUIKYBAaHHS:

a) CTYZEHTO-Opi€HTOBAHUI

miaxia; 6) KOHTEHTO-

OpIEHTOBAHMM MiIX1];

B) IHTErpallist pi3HUX KOMYHIKaTHBHO-OPI€EHTOBAaHMX METOJIMK HABUAHHS.

Jlo mepeniky TUIOBUX METOJIB JAEMOHCTPYBaHHS pe3yJIbTaTiB BUKOHAHHS HABUAJIbHUX POOIT
B IpoIleci MPOBEACHHS MOTOYHOTO KOHTPOJIIO, OLIHIOBAHHS DPE3YJbTaTiB CaMOCTIMHOT poboTH,
MiJICYMKOBO1 arecrtamii (KOMIUIEKCHHI €K3aMeH HamnpuKiHil 4 cemecTpy) 3 Kypcy «®axosa
iHO3eMHa M08a» 0Nl ACHIPAHMIE BITHOCSATHCS:

a) YCHI BIMOBIJI HA MPAKTUYHUX 3aHATTSAM; BIANOBIJI HA 3alIUTAaHHS 1 y4acTh B OOTOBOPEHHI
MUTaHb, IKi MepeadadeHi mporpamMmor0 Kypcy;

0) BUKOHAHHS MPAKTUYHUX MOTOYHUX 3aBJaHb Ta

MKP;B) HanucanHs pedepary;

') BUKOHAHHS TOTOYHUX TECTIB;

1) BAKOHAHHS! KOHTPOJIbHUX TECTIB;

’K) BUKOHAHHSI MICHbMOBOTO €K3aMEHAI[IHHOTO

3aBJIaHHS;3) CKJIAJIaHHS YCHOTO eK3aMeHalliiHOTO

3aBJIaHHS.

@opMH MOTOYHOI0 TA MiAICYMKOBOI0 KOHTPOJIIO
Jlocsraenns 3100yBaya oriHio0ThCs 32 100-6a1pHOI0 cHCTEMOIO Y HIBEPCHUTETY.
[TimcymKoBa OIliHKAa HaBYAJIBHOTO KYpPCY BKJIIOYA€E B ceO€ OILIHKK 3 MOTOYHOTO KOHTPOJIIO 1
OIIIHKY 3aKJIIOYHOTO iCTIUTY. Y KOXHOT'O KOMIIOHEHTa CBOSI YaCTKa B 3arajibHii CUCTEMi OIIHOK. Y
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NPOMDKHUX OLIHKax 3700yBau Moxe HaOparu Bim 60 6amiB no 100 Ganis. Iling komMmoHeHTOM
MPOMDKHHUX OIIIHOK PO3YMIIOTHCS MOTOYHI OI[IHKH MPOTITOM CeMecTpy (y4acThb B JUCKYCIfX;
BUKOHAHHS 3aBJIaHb Ta IHIIIE).

[Torounmii i ceMecTpOBUI KOHTPOJIb BUKOHYETHCS BUKJIAIa4eM Ha OCHOBI MMOTOYHUX OIIHOK B
mpoleci HaB4aHHs (BiABIAYBaHHS 3aHATH) a00 MicIis MEPEeBIPKH BUKIAIa4eM 3aBJaHb 1 TECTiB, K1
BHKOHaHi acCIipaHTOM CaMOCTIHHO.

Jonyck acnipaHTa 10 BUIIYyCKOBOI0 icIUTy

AcmipaHTa JTOMYCKA€eThCS JO BHUIIYCKOBOTO ICHUTY ITiCJII BHUKOHAHHS BCIX 3aBlaHb, SKi
nepeabaveHi poOOYOI0 TPOTPaMol0: 3aBjAaHb, sKI 3adiKCOBaHI y NiApyYHHKaX, HaBYAIbHUX
MOCIOHMKAX, MEA1aKypCiB, TOTOYHUX 1 MiJCYMKOBHUX TECTiB, 3aBJIaHh CAMOCTIHHOI pOOOTH, TBOPUHUX
3aBJIaHb.

[Iutoma Bara 3akJIFOUHOTO ICIIMTY B 3arajbHiid cucteMi oiiHoK - 100 6anis.

3apaxyBaHHS KPEeIUTIB HABYAJIILHOTO KYPCY MOXKIIMBO TUIbKHU MICHs JOCATHEHHS Pe3yJIbTaTiB,
3artanoBanux PITH/I, mo BupakaeThcst B OJHIN 3 MO3UTHBHUX OIIHOK, NMEpeI0aYeHUX YUHHUM
3aKOHO/IaBCTBOM.

DopmMH KOHTPOJIIO pPe3yabTaTiB HABYAJIBLHOI TislJIbHOCTI 3100yBa4iB Ta iX OLiHIOBAHHS

Bianosini na
NPaKTHYHHUX Kpurepii oninroBanus
3aHATTAX

. I[Iporpama nanoro Kypcy BUKOHaHa 37J00yBa4OM ITOBHICTIO.

. 3m100yBa4 BUKOHAB BCI IPAKTHYHI 3aBJIaHHS.

. SIKiCTh BUKOHAHMX 3aBJlaHb BUCOKA.

. 3mo0yBay BiJIBijaB BCi 3aHATTS 1 OpaB aKTUBHY y4acTh B OOTOBOPEHHI.
. 3100yBa4 BUSIBUB TBOPUMIA MIJXi[] 10 BAKOHAHHS BCIX 3aBIaHb.

. 3m00yBad 1o/1aBaB BC1 BUKOHAHI 3aB/IaHHS B TIOBHOMY 00CsI31 1 BIaCHO.
. Bianosiai npaBuiibHi, MICTATh aHaJ3, y3arajbHEHICTh, ApTyMEHTAILiIO0.

59 -60

. Ilporpama nanoro Kypcy BUKOHaHa 37J00yBa4oM MOBHICTIO.

. 3100yBa4 BUKOHAB BC1 IPAKTHYHI 3aB/IaHHSI.

. SIKICTh BUKOHAHUX 3aBJaHb IOCTATHS.

. 3100yBay B1/iB1/1aB BC1 3aHATTSA 1 OpaB aKTUBHY y4acTh B 0OrOBOPEHHI.

. 3100yBay B OCHOBHOMY, BUSIBJISIB BUSIBUB TBOPYHI MIJX1]] 10 BUKOHAHHS BCIX
3aBJaHb.

6. 3100yBay 1o/1aBaB BCi BUKOHAHI 3aB/IaHHS B TIOBHOMY 00CsI31 1 BUaCHO.

7. Binnosizl B LIJIOMY NPpaBUJIbHI, MICTATh aHaJIl3, y3arajlbHEHICTh, apryMEHTALI0.

55-58

OORrWODNRPRPYNOOTE,WDNPEF

1. Ilporpama 1aHOr0 Kypcy BUKOHaHa 3700yBauyOM MTOBHICTIO.

2. 3100yBa4 BUKOHAB BC1 IPAKTUYHI 3aBJIaHHS.

3. SKicTh BUKOHAHUX 3aBIaHb 3a10BUIbHA.

4. 3100yBay He 3aBXK/AM OpaB aKTUBHY y4acTh B OOrOBOPEHHI BC1 3aHATTS 1 OpaB
45-54  |aKTUBHY y4acTb B OOTOBOpEHHI.

5. 3100yBay He BUSIBUB TBOPUOTO MiAXOy A0 BUKOHAHHS 3aBIaHb, B OCHOBHOMY,
CTIMPAIOYHCh Ha 3pa3KH.

. 3100yBad 1o/1aBaB BC1 BUKOHAHI 3aBJaHHS B TOBHOMY 00CsI31 1 BYaCHO.

. BiamoBiai 4acTKOBO MpaBWIIbHI, MICTITh aHAJII3, Y3aralbHEHICTh, ApTyMEHTAITI 0.

. Ilporpama nanoro Kypcy BUKOHaHa, ajie He MEeHIle HiX Ha 75%.

. 3100yBa4 BUKOHAB BC1 TPAKTHYHI 3aBJIaHHSI.

. SIKicTh BUKOHAHMX 3aBJIaHb 3aJ0BIJILHA.

. 3100yBa4 HECUCTEMATHYHO Bi/IBITyBaB 3aHSATTS.

. 3m100yBa4Y HECUCTEMATHYHO BUKOHYBAB 3aBJIaHHs, IPH [IbOMY CITHPABCS HA 3pa3KH.
. 3m100yBad 1o/1aBaB BC1 BUKOHAHI 3aB/IaHHS B TIOBHOMY 00CsI31 ajie He BUACHO.

. BiamoBiai MIiCTATE 3HaYHY KiJIBKICTh TTOMHJIOK.

44 - 31

~No o WML INO
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20-31

1. [Iporpama maHoro Kypcy BUKOHaHa, ajie He MeHie Hix Ha 50%.

2. 3m100yBa4 BUKOHAB BCi TPAKTHYHI 3aBJIaHHS.

3. SIkicTh BUKOHAHUX 3aBJaHb 3a0BlJIbHA.

4. 3m00yBay eni3o0ANYHO BiIBi1yBaB 3aHATTS.

5. 3100yBay €30 IMYHO BUKOHYBAB 3aBJaHHS, IIPH [IbOMY €130 JMYHO CIHUPAIOYUCH
Ha 3pa3KH.

6. 3100yBay 1ojjaBaB BCi BUKOHAHI 3aBJaHHS 13 3aITI3HCHHSIM.

7. Binmosial MicTATE 6arato MOMHIIOK.

1. [Iporpama nanoro Kypcy BUKOHaHa, aje MeHie Hix Ha 50%.

2. 3100yBay cXxeMaTHYHO BUKOHAB BCI IPAKTU4HI 3aBJaHHS.

3. SIKicTh BUKOHAHUX 3aBJaHb HE3aI0BLIbHA.

4. 3m00yBay He Bi/IBilyBaB 3aHATTSI.

5. 3100yBay emnizoAMYHO BUKOHYBAB 3aBJIaHHSI, IPU I[bOMY €Ii30IMYHO CIIUPAIOYHUCH

Ha 3pa3KH.
. 3m00yBad 1o/1aBaB i3 3aIi3HEHHSAM BCi BUKOHAHI 3aBIaHHS.
. BinnoBiai MicTaTh 6araTto MOMMIOK, HE OOTPYHTOBAHI.

. [Iporpama 1aHoro Kypcy He BUKOHAHA.

. 3100yBa4 He BUKOHAB MPAaKTUYH1 3aBJaHHS.
. SIkicTh BUKOHAHMX 3aBJIaHb HE3a0BJIbHA.

. 3100yBay He BiJBiAyBaB 3aHSITTS.

. 3m100yBa4 He BUKOHYBAB 3aBJaHHS.

. 3m00yBa4 He TI0/1aBaB BUKOHAHI 3aBJIaHHS.

. 3100yBay HE HaJla€ BIATOBIII.

~NOoO o WDNREPINO

Maxcumanovna xirvkicmo oanie: 15x4 o6anu =60 danie

CamocTiiiHa
poboTta

KpwuTepii oninroBanns

19-20

1. 3100yBa4 BUCTYIaB 3 CAMOCTIIHO MMiATOTOBJIICHUMHU JIOTIOBIASIMHU.

2. Bci 3aBnanHs, nepeadadeHi MiIaHOM 1 rpadikoM BUKOHaHHS CaMOCTIHHO, BUKOHAHO
BUACHO.

3. SIKiCTh BUKOHAHHS CAMOCTIMHO BUKOHAHUX 3aBJaHb BHCOKA.

4. 3100yBau MpOsSIBUB TBOPYUH TIIX1/1 O BAKOHAHHS BCIX CAMOCTIMHUX 3aB/aHb.

15-18

1. 3n00yBay BUCTyMaB 3 CAMOCTIHHO MiTOTOBICHUMHU JTOTIOBIISIMU.

2. Bci 3aBnanHs, nepea0adeHi MiIaHOM 1 rpadikoM BUKOHaHHS CaMOCTIHHO, BUKOHAHO
BUACHO.

3. SIKiCTh BUKOHAHHS CAMOCTIMHO BUKOHAHUX 3aBJaHb JOCTATHS.

4. 3100yBau HE MPOSBUB TBOPUYUHN T1IX1/1 IO BAKOHAHHS BCIX CAMOCTIMHUX 3aB/IaHb.

10-14

1. 3n00yBau He BHcTynaB a00 BUCTYIaB HEPETYIISIPHO 3 CAMOCTIIHO MIATOTOBICHUMHU
TIOMOBIAAMU.

2. Bci 3aBnanHs, nepeabaveHi iiaHOM i rpadikoM BUKOHAHHS CAMOCTIHO, BUKOHAHO
3a 3pa3KkoM, aje BYACHO.

3. SIKicTh BUKOHAHHS CAMOCTIMHO BUKOHAHUX 3aBIaHb 3a0B1JIbHA.

4. 3n00yBau He IPOSIBUB TBOPYMM MiAX11 JO BUKOHAHHS CaMOCTIMHMX 3aB/IaHb.

1. 3m00yBay He BUCTYIAB 3 CAMOCTIHHO MiATOTOBIEHUMH JOTMOBIISIMHU.

2. Bci 3aBnanHs1, nepeabaveHi iiaHOM i rpadikoM BUKOHAHHS CAMOCTIHHO, BUKOHAHO
3a 3pa3KoM 1 He BUaCHO.

3. SIKicTh BUKOHAHHSA CaMOCTIMHO BUKOHAHUX 3aBIaHb 3a10BLIbHA.

4. 3n00yBau He IPOSIBUB TBOPYMM MiAX11 JO BUKOHAHHS CaMOCTIHHMX 3aB/1aHb.

1. 3m00yBa4 He BUCTYIAB 3 CAMOCTIHHO MiATOTOBIEHUMH JOTMOBIISIMHU.

2. Bci 3aBnanHs1, nepeadaydeHi MiIaHOM 1 rpagikoM BUKOHAHHS CaMOCTIHHO, He
BHKOHAHO.

3. SIkicTh BUKOHAHHS CaMOCTIMHO BUKOHAHMX 3aBIaHb HE 3a/I0BLILHA.

4. 3100yBau HE MPOSBUB TBOPUYHUH MIAX1]1 IO BAKOHAHHS CAMOCTIMHUX 3aBaHb.

Maxcumanovna kiibkicmo oanie — 20
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MKP Kpwurepii oninroBanus
10-8 Pp60Ty BUKOHAaHO B Hanexauit tepmid. [IpencraBieno 90%- 100% mnpaBuiabHUX
BiJIMTOBICH.
7.5 Pp60Ty BUKOHAHO B HanexHuil tepMmiH. IlpencraBmeno 75%- 89% mnpaBuiIbHHX
BiJITIOBIiJICH.
4-2 Po6oty Bukonano. [IpencraBneno 74%- 60% npaBUIbHUX BiAIOBIACH.
1 Po6oty Bukonano. I[Ipencrasneno 25%- 59% npaBuibHUX BiAOBIACH.
0 3n00yBau HE BUKOHAB POOOTY.
Maxcumanvua oyinka 30006y8aua 3a danuii Komnonenm npocpamu 10 6anis:
2MKP x 10 6anis= 20 banis
IloTo4yHMI MOAYJIbLHUI KOHTPOJIb Y (h)OpPMi TeCTYBaAHHS
MpaBuasaux | 100 | 90 | 80 | 70 | 60 | 50 | 40 | 30 | 20 | 10
BignmoBigei, %
Ban 10 9 8 7 6 5 4 3 121
®opMa KOHTPOJIIO 32 ceMecTp MaxkcumaJjibHa KiJIbKicTh 0asiB
JlenHa ta 3a04Ha popma
Y4acTe y NpakTHYHUX 3aBAaHb 15x4 6aniB = 60 OaiiB
BukonanHs caMOCTIiiHUX 3aBIaHb 20 Oaiis
[ToToyHMit MOTYTBHUX KOHTPOJIb 2x10 6amis= 20 GaiiB
Bceworo 100 6axais

CTpykTypa i oliHIOBaHHSI BUIIYCKOBOI0 iCITUTY

Ex3amenariifHa oIliHKa CKJIaJJa€ThCs SIK CyMa OLIIHOK 32 BUKOHAHHS BCIX 3aBJaHb

Cyma 6anie CmpyKkmypa eunycko602o icnumy
(0-25) [TucemoBuii Tect (PiBens C1 Academic English: aynitoBaHHs, yuTaHHS,
MHUCHMO)
(0-25) [TiaroroBKa cTaTTi Ha TEMY JUCEPTALIMHOTO JOCIKEHHS aHTTIHChKOIO
MOBOIO.
(0-25) [TinroToBKa OOTpYHTYBAaHHS TEMH JUCEPTALIMHOTO JOCITIKEHHS

AHTITIIACHKOIO MOBOIO:

(0-5) |®Dpeiim moHsATIHHOT ramy3i.

(0-5) |Tepminosnoriunuii copauk (150-200 TepmiHiB).
(0-10) |Tekcrt pedepaty (10 cropiHOK).
(0-5) |bibmiorpadis ( He menme 15 mrepen).

(0-25) VYcHa npe3eHTanis pe3yabTaTiB AUCEPTaifHOTO JOCHTIIPKEHHS

AHTIIHACHKOK MOBOKO.

Maxcumanvha oyinka 3000ysaua 3a oanuit komnonenm npozpamu 100 6anis.

Kpurepii oniHiOBaHHs pe3yJIbTATiB HABYaHHA

Ilepmmii pik HaBYaHHSA
Bun pobotu KinepkicTs OamniB
Monayns 1 |OnpaintoBaHHs TeM, BAKOHAHHS MOTOYHUX 3aBJaHb 60 Gais
Monyns 2 |OnpaitoBaHHs T€M, BAKOHAHHS MOTOYHUX 3aBJaHb
BukoHaHHs caMOCTiHHOT TUCBMOBOT POOOTH 20
[IMK
BUKOHaHHS 1BoX MKP 20
Cyma 100
Jpyruii pik HABYaHHS
Bun pobotu |KiJII>KiCTI> Oairis
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Monayne 1 |OmpamtoBaHHsl TeM, BAKOHAHHS IOTOYHHX 3aB/IaHb 60 Gani
aJliB
Moayne 2 |OmpaitoBaHHsl TeM, BUKOHAHHS TIOTOYHHX 3aB/IaHb
BukonaHHs caMOCTiitHOT MUCHbMOBOT pOOOTH 20
[TMK
BUKOHaHHA 1BoxX MKP 20
Cyma 100

IHCprMeHTI/I, Oﬁ.]'laIlHaHHﬂ Ta MporpaMmHe 3aﬁe3nequHﬂ, BUKOPUCTAHHA AKHUX

HepenﬁaanHana.ﬂbHa [[I/ICIII/IHJIiHa

Ha mpakTHuHUX 3aHATTSAX MPUCTYKUTHCS 010mi0TeyHNX (OHI YHIBEPCUTETY Ta €JICKTPOHHI
peno3uTapii CBITY, a TaKOXX PI3HOPIJHI JHHTBICTHYHI (DaKTaxi I MPOBEIACHHS EKCIIEPUMEHTIB
(TexcToBi, (hOTO- Ta BiIEO3pa3KH), MyIbTUMEIiIHI 3ac00M (KOMIT FOTEpHI Mpe3eHTallii).

[lin vac BUKOHAHHSA 3aBJaHb CAMOCTIHHOI pOOOTH JOIILHUM CTaHE BUKOPUCTAHHS
0i6mioTeyHoro (oHIY Ta MIFOYMX KOMIT IOTEPHHUX CHCTEM, a CaMe CHIIMKJIONEMi, TOBIIHHKIB,
KOMIT FOTEPHUX TPOrpaM 3 OOpOOKH EKCIEPUMEHTAIbHUX JaHUX, a TAKOX METOJAUYHHX YKa3iBOK
JEKTOpA.

PexomennoBaHi qxepena ingpopmauii
OcHoBHa JiTepatypa

1.  Cox K. Kathy. English for Academic Purposes, Students’ book / David Hill. — Pearson
Longman,2018. — 268 p.

2.  Cox K Kathy. English for Academic Purposes, Teacher’s book / David Hill. — Pearson
Longman,2018. — 256 p.

3. Craig Thaine Cambridge , Academic English Teacher’s Book / — Cambridge
University Press2018. — 136 p.

4.  Craig Thaine Cambridge, Academic English Student’s Book / — Cambridge University Press

2018.

- 176 p.

5. English for Academics. Book 1. — Cambridge University Press, 2017. — 175 p.

6.  English for Academics. Book 2. — Cambridge University Press, 2017. — 171 p.

7. Hewings Martin, Advanced Grammar in Use / A Self-study Reference and Practice
Book forAdvanced Students of English. — Cambridge University Press, 2005. — 393 p.

8.  Maurer Jay, Focus on Grammar: An Advanced Course for Reference and Practice /
AddisonWesley Longman, 2nd ed., 2019. — 1009 p.

9.  McCarthy Michael, Academic Vocabulary in Use / Michael McCarthy, Felicity O’Dell.
—Cambridge University Press, 2018. — 176 p.

10. Speakout Upper-Intermediate Student's Book, 2nd Edition / Frances Eales, Steve
Oakes. -Pearson Education Ltd., 2016. - 176 p.
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JTOJATOK 1
SPEAKING

OVERALL ORAL PRODUCTION

C2

Can produce clear, smoothly flowing well-structured speech with an effective logical structure
which helps the recipient to notice and remember significant points.

Cl

Can give clear, detailed descriptions and presentations on complex subjects, integrating sub-
themes, developing particular points and rounding off with an appropriate conclusion.

B2

Can give clear, systematically developed descriptions and presentations, with appropriate
highlighting of significant points, and relevant supporting detail.

Can give clear, detailed descriptions and presentations on a wide range of subjects related to
his/her field of interest, expanding and supporting ideas with subsidiary points and relevant
examples.

Bl

Can reasonably fluently sustain a straightforward description of one of a variety of subjects
within his/her field of interest, presenting it as a linear sequence of points.

A2

Can give a simple description or presentation of people, living or working conditions, daily
routines, likes/dislikes, etc. as a short series of simple phrases and sentences linked into a list.

Al

Can produce simple mainly isolated phrases about people and places.

SUSTAINED MONOLOGUE: Describing experience

C2

Can give clear, smoothly flowing, elaborate and often memorable descriptions.

C1l

Can give clear, detailed descriptions of complex subjects.
Can give elaborate descriptions and narratives, integrating sub-themes, developing particular
points and rounding off with an appropriate conclusion.

B2

Can give clear, detailed descriptions on a wide range of subjects related to his/her field of
interest.

Bl

Can give straightforward descriptions on a variety of familiar subjects within his/her field of
interest.

Can reasonably fluently relate a straightforward narrative or description as a linear sequence of
points.

Can give detailed accounts of experiences, describing feelings and reactions.

Can relate details of unpredictable occurrences, e.g. an accident.

Can relate the plot of a book or film and describe his/her reactions.

Can describe dreams, hopes and ambitions.

Can describe events, real or imagined.

Can narrate a story.

A2

Can tell a story or describe something in a simple list of points. Can describe everyday aspects
of his/her environment e.g. people, places, a job or study experience.

Can give short, basic descriptions of events and activities.

Can describe plans and arrangements, habits and routines, past activities and personal
experiences.

Can use simple descriptive language to make brief statements about and compare objects and
possessions.

Can explain what he/she likes or dislikes about something.

Can describe his/her family, living conditions, educational background, present or most recent
job.
Can describe people, places and possessions in simple terms.

Al

Can describe him/herself, what he/she does and where he/she lives.

| SUSTAINED MONOLOGUE: Putting a case (e.g. in a debate)
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C2 No descriptor available
C1 No descriptor available
Can develop an argument systematically with appropriate highlighting of significant points,
and relevant supporting detail.
Can develop a clear argument, expanding and supporting his/her points of view at some length
B2 | with subsidiary points and relevant examples.
Can construct a chain of reasoned argument:
Can explain a viewpoint on a topical issue giving the advantages and disadvantages of various
options.
B1 Can develop an argument well enough to be followed without difficulty most of the time.
Can briefly give reasons and explanations for opinions, plans and actions.
A2 No descriptor available
Al No descriptor available
PUBLIC ANNOUNCEMENTS
C2 No descriptor available
c1 Can deliver announcements fluently, almost effortlessly, using stress and intonation to convey
finer shades of meaning precisely.
B2 Can deliver announcements on most general topics with a degree of clarity, fluency and
spontaneity which causes no strain or inconvenience to the listener,
Can deliver short, rehearsed announcements on a topic pertinent to everyday occurrences in
B1 | his/her field which, despite possibly very foreign stress and intonation, are nevertheless clearly
intelligible.
A2 Can Qe_liver very short, rehearsed announcements of predictable, learnt content which are
intelligible to listeners who are prepared to concentrate.
Al | No descriptor available
ADDRESSING AUDIENCES
Can present a complex topic confidently and articulately to an audience unfamiliar with it,
C2 | structuring and adapting the talk flexibly to meet the audience’s needs.
Can handle difficult and even hostile questioning.
Can give a clear, well-structured presentation of a complex subject, expanding and supporting
C1 | points of view at some length with subsidiary points, reasons and relevant examples.
Can handle interjections well, responding spontaneously and almost effortlessly.
Can give a clear, systematically developed presentation, with highlighting of significant
points, and relevant supporting detail.
Can depart spontaneously from a prepared text and follow up interesting points raised by
B2 members of the audience, often showing remarkable fluency and ease of expression.
Can give a clear, prepared presentation, giving reasons in support of or against a particular
point of view and giving the advantages and disadvantages of various options.
Can take a series of follow up questions with a degree of fluency and spontaneity which poses
no strain for either him/herself or the audience.
Can give a prepared straightforward presentation on a familiar topic within his/her field which
B1 is clear enough to be followed without difficulty most of the time, and in which the main
points are explained with reasonable precision.
Can take follow up questions, but may have to ask for repetition if the speech was rapid.
Can give a short, rehearsed presentation on a topic pertinent to his/her everyday life, briefly
A2 | give reasons and explanations for opinions, plans and actions.

Can cope with a limited number of straightforward follow up questions.
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Can give a short, rehearsed, basic presentation on a familiar subject.
Can answer straightforward follow up questions if he/she can ask for repetition and if some
help with the formulation of his/her reply is possible.

Al | Can read a very short, rehearsed statement — e.g. to introduce a speaker, propose a toast.
WRITING
OVERALL WRITTEN PRODUCTION

C2 Can write clear, smoothly flowing, complex texts in an appropriate and effective style and a
logical structure which helps the reader to find significant points.

Can write clear, well-structured texts of complex subjects, underlining the relevant salient

C1 | issues, expanding and supporting points of view at some length with subsidiary points, reasons
and relevant examples, and rounding off with an appropriate conclusion.

B2 Can write clear, detailed texts on a variety of subjects related to his/her field of interest,
synthesising and evaluating information and arguments from a number of sources.

B1 Can write straightforward connected texts on a range of familiar subjects within his field of
interest, by linking a series of shorter discrete elements into a linear sequence.

A2 Can write a series of simple phrases and sentences linked with simple connectors like ‘and’,
‘but’ and ‘because’.

Al | Can write simple isolated phrases and sentences.

CREATIVE WRITING

C2 Can write clear, smoothly flowing, and fully engrossing stories and descriptions of experience
in a style appropriate to the genre adopted.

c1 Can write clear, detailed, well-structured and developed descriptions and imaginative texts in
an assured, personal, natural style appropriate to the reader in mind.

Can write clear, detailed descriptions of real or imaginary events and experiences, marking the
relationship between ideas in clear connected text, and following established conventions of

B2 | the genre concerned.

Can write clear, detailed descriptions on a variety of subjects related to his/her field of interest.
Can write a review of a film, book or play.

Can write straightforward, detailed descriptions on a range of familiar subjects within his/her
field of interest.

B1 | Can write accounts of experiences, describing feelings and reactions in simple connected text.
Can write a description of an event, a recent trip — real or imagined.

Can narrate a story.

Can write about everyday aspects of his/her environment, e.g. people, places, a job or study
experience in linked sentences.

Can write very short, basic descriptions of events, past activities and personal experiences.

A2 - . . : . — —
Can write a series of simple phrases and sentences about their family, living conditions,
educational background, present or most recent job.

Can write short, simple imaginary biographies and simple poems about people.

Al Can write simple phrases and sentences about themselves and imaginary people, where they

live and what they do.

REPORTS AND ESSAYS

Can produce clear, smoothly flowing, complex reports, articles or essays which present a case,
co | O give critical appreciation of proposals or literary works.

Can provide an appropriate and effective logical structure which helps the reader to find

significant points.

C1 | Can write clear, well-structured expositions of complex subjects, underlining the relevant
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salient issues.
Can expand and support points of view at some length with subsidiary points, reasons and
relevant examples.

B2

Can write an essay or report which develops an argument systematically with appropriate
highlighting of significant points and relevant supporting detail.
Can evaluate different ideas or solutions to a problem.

Can write an essay or report which develops an argument, giving reasons in support of or
against a particular point of view and explaining the advantages and disadvantages of various
options.

Can synthesise information and arguments from a number of sources.

Bl

Can write short, simple essays on topics of interest.
Can summarise, report and give his/her opinion about accumulated factual information on
familiar routine and non-routine matters within his/her field with some confidence.

Can write very brief reports to a standard conventionalised format, which pass on routine
factual information and state reasons for actions.

A2

No descriptor available

Al

No descriptor available

LISTENING

OVERALL LISTENING COMPREHENSION

C2

Has no difficulty in understanding any kind of spoken language, whether live or broadcast,
delivered at fast native speed.

C1

Can understand enough to follow extended speech on abstract and complex topics beyond
his/her own field, though he/she may need to confirm occasional details, especially if the
accent is unfamiliar.

Can recognise a wide range of idiomatic expressions and colloquialisms, appreciating register
shifts.

Can follow extended speech even when it is not clearly structured and when relationships are
only implied and not signalled explicitly.

B2

Can understand standard spoken language, live or broadcast, on both familiar and unfamiliar
topics normally encountered in personal, social, academic or vocational life. Only extreme
background noise, inadequate discourse structure and/or idiomatic usage influences the ability
to understand.

Can understand the main ideas of propositionally and linguistically complex speech on both
concrete and abstract topics delivered in a standard dialect, including technical discussions in
his/her field of specialisation.

Can follow extended speech and complex lines of argument provided the topic is reasonably
familiar, and the direction of the talk is sign-posted by explicit markers.

Bl

Can understand straightforward factual information about common everyday or job related
topics, identifying both general messages and specific details, provided speech is clearly
articulated in a generally familiar accent.

Can understand the main points of clear standard speech on familiar matters regularly
encountered in work, school, leisure etc., including short narratives.

A2

Can understand enough to be able to meet needs of a concrete type provided speech is clearly
and slowly articulated.

Can understand phrases and expressions related to areas of most immediate priority (e.g. very
basic personal and family information, shopping, local geography, employment) provided
speech is clearly and slowly articulated.

Al

Can follow speech which is very slow and carefully articulated, with long pauses for him/her
to assimilate meaning.
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UNDERSTANDING CONVERSATION BETWEEN NATIVE SPEAKERS

C2 AsCl

c1 Can easily follow complex interqc_tions k_Jetween third parties in group discussion and debate,
even on abstract, complex unfamiliar topics.

Can keep up with an animated conversation between native speakers.

B2 Can with some effort catch much of what is said around him/her, but may find it difficult to
participate effectively in discussion with several native speakers who do not modify their
language in any way.

B1 Can generally follow the main points of extended discussion around him/her, provided speech
is clearly articulated in standard dialect.

A2 Can generally identify the topic of discussion around him/her, when it is conducted slowly and
clearly.

Al No descriptor available
LISTENING AS A MEMBER OF A LIVE AUDIENCE

C2 Can follow specialised lectures and presentations employing a high degree of colloguialism,
regional usage or unfamiliar terminology.

C1 | Can follow most lectures, discussions and debates with relative ease.

B2 Can follow the essentials of lectures, talks and reports and other forms of
academic/professional presentation which are propositionally and linguistically complex.

Can follow a lecture or talk within his/her own field, provided the subject matter is familiar

B1 and the presentation straightforward and clearly structured.

Can follow in outline straightforward short talks on familiar topics provided these are
delivered in clearly articulated standard speech.

A2 No descriptor available

Al No descriptor available
LISTENING TO ANNOUNCEMENTS AND INSTRUCTIONS

C2 AsC1
Can extract specific information from poor quality, audibly distorted public announcements,

c1 | &9 in a station, sports stadium etc.

Can understand complex technical information, such as operating instructions, specifications
for familiar products and services.

B2 Can understand announcements and messages on concrete and abstract topics spoken in
standard dialect at normal speed.

Can understand simple technical information, such as operating instructions for everyday

B1 | equipment.

Can follow detailed directions.
Can catch the main point in short, clear, simple messages and announcements.

A2 | Can understand simple directions relating to how to get from X to Y, by foot or public
transport.

Al Can und(_ersta_nd instructions addressed carefully and slowly to him/her and follow short,
simple directions.

LISTENING TO AUDIO MEDIA AND RECORDINGS

C2 AsCl
Can understand a wide range of recorded and broadcast audio material, including some non-

C1 | standard usage, and identify finer points of detail including implicit attitudes and relationships

between speakers.
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Can understand recordings in standard dialect likely to be encountered in social, professional
or academic life and identify speaker viewpoints and attitudes as well as the information

B2 | content.

Can understand most radio documentaries and most other recorded or broadcast audio material
delivered in standard dialect and can identify the speaker’s mood, tone etc.
Can understand the information content of the majority of recorded or broadcast audio material

B1 on topics of personal interest delivered in clear standard speech.

Can understand the main points of radio news bulletins and simpler recorded material about
familiar subjects delivered relatively slowly and clearly.

A2 Can unde_rstand and extract the essential informa_ltion from short, recorded passages dealing
with predictable everyday matters which are delivered slowly and clearly.

Al No descriptor available

READING
OVERALL READING COMPREHENSION
Can understand and interpret critically virtually all forms of the written language including

C2 abstract, structurally complex, or highly colloquial literary and non-literary writings.

Can understand a wide range of long and complex texts, appreciating subtle distinctions of
style and implicit as well as explicit meaning.

c1 Can un_de(stand in_detail lengthy, complex_ texts, Whe'gher or not they relate to his/her own area
of speciality, provided he/she can reread difficult sections.

Can read with a large degree of independence, adapting style and speed of reading to different

B2 | texts and purposes, and using appropriate reference sources selectively. Has a broad active
reading vocabulary, but may experience some difficulty with low frequency idioms.

B1 Can read straightforward factual texts on subjects related to his/her field and interest with a
satisfactory level of comprehension.

Can understand short, simple texts on familiar matters of a concrete type which consist of high
frequency everyday or job-related language.

A2 . — - - -
Can understand short, simple texts containing the highest frequency vocabulary, including a
proportion of shared international vocabulary items.

Al Can understand very short, simple texts a single phrase at a time, picking up familiar names,
words and basic phrases and rereading as required.

READING CORRESPONDENCE

C2 AsC1

C1 | Canunderstand any correspondence given the occasional use of a dictionary.

B2 Can r_ead correspondence relating to his/her field of interest and readily grasp the essential
meaning.

B1 Can understand the description of events, feelings and wishes in personal letters well enough
to correspond regularly with a pen friend.

Can understand basic types of standard routine letters and faxes (enquiries, orders, letters of

A2 | confirmation etc.) on familiar topics.

Can understand short simple personal letters.

Al | Can understand short, simple messages on postcards.
READING FOR ORIENTATION

C2 As B2

C1 As B2

B2 | Can scan quickly through long and complex texts, locating relevant details.
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Can quickly identify the content and relevance of news items, articles and reports on a wide
range of professional topics, deciding whether closer study is worthwhile.

Can scan longer texts in order to locate desired information, and gather information from
different parts of a text, or from different texts in order to fulfil a specific task.

Bl Can find and understand relevant information in everyday material, such as letters, brochures
and short official documents.
Can find specific, predictable information in simple everyday material such as advertisements,
prospectuses, menus, reference lists and timetables.

A2 Can locate specific information in lists and isolate the information required (e.g. use the
“Yellow Pages’ to find a service or tradesman).
Can understand everyday signs and notices: in public places, such as streets, restaurants,
railway stations; in workplaces, such as directions, instructions, hazard warnings.

Al Can recognise familiar names, words and very basic phrases on simple notices in the most
common everyday situations.
READING FOR INFORMATION AND ARGUMENT

C2 As C1
Can understand in detail a wide range of lengthy, complex texts likely to be encountered in

C1 | social, professional or academic life, identifying finer points of detail including attitudes and
implied as well as stated opinions.
Can obtain information, ideas and opinions from highly specialised sources within his/her
field.

B2 Can understand specialised articles outside his/her field, provided he/she can use a dictionary
occasionally to confirm his/her interpretation of terminology.
Can understand articles and reports concerned with contemporary problems in which the
writers adopt particular stances or viewpoints.
Can identify the main conclusions in clearly signalled argumentative texts.

B1 Can recognise the line of argument in the treatment of the issue presented, though not
necessarily in detail.
Can recognise significant points in straightforward newspaper articles on familiar subjects.

A2 Can identify specific information in simpler_vv_ritten material he/she encounters such as letters,
brochures and short newspaper articles describing events.

Al Can get an idea of the content of simpler informational material and short simple descriptions,
especially if there is visual support.
READING INSTRUCTIONS

C2 AsCl
Can understand in detail lengthy, complex instructions on a new machine or procedure,

C1 | whether or not the instructions relate to his/her own area of speciality, provided he/she can
reread difficult sections.
Can understand lengthy, complex instructions in his field, including details on conditions and

B2 : . ok .
warnings, provided he/she can reread difficult sections.

B1 | Can understand clearly written, straightforward instructions for a piece of equipment.
Can understand regulations, for example safety, when expressed in simple language.

A2 | Can understand simple instructions on equipment encountered in everyday life — such as a
public telephone.

Al | Can follow short, simple written directions (e.g. to go from X to Y).

INTERACTION

| OVERALL SPOKEN INTERACTION
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C2

Has a good command of idiomatic expressions and colloquialisms with awareness of
connotative levels of meaning. Can convey finer shades of meaning precisely by using, with
reasonable accuracy, a wide range of modification devices. Can backtrack and restructure
around a difficulty so smoothly the interlocutor is hardly aware of it.

C1

Can express him/herself fluently and spontaneously, almost effortlessly. Has a good command
of a broad lexical repertoire allowing gaps to be readily overcome with circumlocutions. There
is little obvious searching for expressions or avoidance strategies; only a conceptually difficult
subject can hinder a natural, smooth flow of language.

B2

Can use the language fluently, accurately and effectively on a wide range of general,
academic, vocational or leisure topics, marking clearly the relationships between ideas. Can
communicate spontaneously with good grammatical control without much sign of having to
restrict what he/she wants to say, adopting a level of formality appropriate to the
circumstances.

Can interact with a degree of fluency and spontaneity that makes regular interaction, and
sustained relationships with native speakers quite possible without imposing strain on either
party. Can highlight the personal significance of events and experiences, account for and
sustain views clearly by providing relevant explanations and arguments.

Bl

Can communicate with some confidence on familiar routine and non-routine matters related to
his/her interests and professional field. Can exchange, check and confirm information, deal
with less routine situations and explain why something is a problem. Can express thoughts on
more abstract, cultural topics such as films, books, music etc.

Can exploit a wide range of simple language to deal with most situations likely to arise whilst
travelling. Can enter unprepared into conversation on familiar topics, express personal
opinions and exchange information on topics that are familiar, of personal interest or pertinent
to everyday life (e.g. family, hobbies, work, travel and current events).

A2

Can interact with reasonable ease in structured situations and short conversations, provided the
other person helps if necessary. Can manage simple, routine exchanges without undue effort;
can ask and answer questions and exchange ideas and information on familiar topics in
predictable everyday situations.

Can communicate in simple and routine tasks requiring a simple and direct exchange of
information on familiar and routine matters to do with work and free time. Can handle very
short social exchanges but is rarely able to understand enough to keep conversation going of
his/her own accord.

Al

Can interact in a simple way but communication is totally dependent on repetition at a slower
rate of speech, rephrasing and repair. Can ask and answer simple questions, initiate and
respond to simple statements in areas of immediate need or on very familiar topics.

UNDERSTANDING A NATIVE SPEAKER INTERLOCUTOR

C2

Can understand any native speaker interlocutor, even on abstract and complex topics of a
specialist nature beyond his/her own field, given an opportunity to adjust to a non-standard
accent or dialect.

C1l

Can understand in detail speech on abstract and complex topics of a specialist nature beyond
his/her own field, though he/she may need to confirm occasional details, especially if the
accent is unfamiliar.

B2

Can understand in detail what is said to him/her in the standard spoken language even in a
noisy environment.

Bl

Can follow clearly articulated speech directed at him/her in everyday conversation, though will
sometimes have to ask for repetition of particular words and phrases.

A2

Can understand enough to manage simple, routine exchanges without undue effort.
Can generally understand clear, standard speech on familiar matters directed at him/her,
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provided he/she can ask for repetition or reformulation from time to time.

Can understand what is said clearly, slowly and directly to him/her in simple everyday
conversation; can be made to understand, if the speaker can take the trouble.

Can understand everyday expressions aimed at the satisfaction of simple needs of a concrete
type, delivered directly to him/her in clear, slow and repeated speech by a sympathetic

Al | speaker.

Can understand questions and instructions addressed carefully and slowly to him/her and
follow short, simple directions.

CONVERSATION
CONVERSATION

C2 Can converse coqurtably and apprppriately, unhampered by any linguistic limitations in
conducting a full social and personal life.

c1 Can use language flexibly and effectively for social purposes, including emotional, allusive
and joking usage.

Can engage in extended conversation on most general topics in a clearly participatory fashion,
even in a noisy environment.

B2 Can sustain relationships with native speakers without unintentionally amusing or irritating
them or requiring them to behave other than they would with a native speaker.

Can convey degrees of emotion and highlight the personal significance of events and
experiences.

Can enter unprepared into conversations on familiar topics.

Can follow clearly articulated speech directed at him/her in everyday conversation, though will
sometimes have to ask for repetition of particular words and phrases.

B1 | Can maintain a conversation or discussion but may sometimes be difficult to follow when
trying to say exactly what he/she would like to.

Can express and respond to feelings such as surprise, happiness, sadness, interest and
indifference.

Can establish social contact: greetings and farewells; introductions; giving thanks.

Can generally understand clear, standard speech on familiar matters directed at him/her,
provided he/she can ask for repetition or reformulation from time to time.

Can participate in short conversations in routine contexts on topics of interest.

Can express how he/she feels in simple terms, and express thanks.

A2 | Can handle very short social exchanges but is rarely able to understand enough to keep
conversation going of his/her own accord, though he/she can be made to understand if the
speaker will take the trouble.

Can use simple everyday polite forms of greeting and address.

Can make and respond to invitations, suggestions and apologies.

Can say what he/she likes and dislikes.

Can make an introduction and use basic greeting and leave-taking expressions.
Can ask how people are and react to news.

Al | Can understand everyday expressions aimed at the satisfaction of simple needs of a concrete
type, delivered directly to him/her in clear, slow and repeated speech by a sympathetic
speaker.

INFORMAL DISCUSSION (WITH FRIENDS)

C2 AsCl

c1 Can easily follow and contribute to complex interactions between third parties in group
discussion even on abstract, complex unfamiliar topics.

B2 | Can keep up with an animated discussion between native speakers.
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Can express his/her ideas and opinions with precision, and present and respond to complex
lines of argument convincingly.

Can take an active part in informal discussion in familiar contexts, commenting, putting point
of view clearly, evaluating alternative proposals and making and responding to hypotheses.
Can with some effort catch much of what is said around him/her in discussion, but may find it
difficult to participate effectively in discussion with several native speakers who do not modify
their language in any way.

Can account for and sustain his/her opinions in discussion by providing relevant explanations,
arguments and comments.

Can follow much of what is said around him/her on general topics provided interlocutors avoid
very idiomatic usage and articulate clearly.

Can express his/her thoughts about abstract or cultural topics such as music, films. Can explain
why something is a problem.

Can give brief comments on the views of others.

Can compare and contrast alternatives, discussing what to do, where to go, who or which to
choose, etc.

Bl Can generally follow the main points in an informal discussion with friends provided speech is
clearly articulated in standard dialect.
Can give or seek personal views and opinions in discussing topics of interest.
Can make his/her opinions and reactions understood as regards solutions to problems or
practical
questions of where to go, what to do, how to organise an event (e.g. an outing).
Can express belief, opinion, agreement and disagreement politely.
Can generally identify the topic of discussion around him/her when it is conducted slowly and
clearly.
Can discuss what to do in the evening, at the weekend.

A2 Can make and respond to suggestions.
Can agree and disagree with others.
Can discuss everyday practical issues in a simple way when addressed clearly, slowly and
directly.
Can discuss what to do, where to go and make arrangements to meet.

Al No descriptors available
FORMAL DISCUSSION AND MEETINGS

C2 Can hol_d his/her own in fqrmal discussion of complex issues, putting an articulate and
persuasive argument, at no disadvantage to native speakers.
Can easily keep up with the debate, even on abstract, complex unfamiliar topics.

C1 | Can argue a formal position convincingly, responding to questions and comments and
answering complex lines of counter argument fluently, spontaneously and appropriately.
Can keep up with an animated discussion, identifying accurately arguments supporting and
opposing points of view.
Can express his/her ideas and opinions with precision, present and respond to complex lines of
argument convincingly.

B2 | Can participate actively in routine and non-routine formal discussion.
Can follow the discussion on matters related to his/her field, understand in detail the points
given prominence by the speaker.
Can contribute, account for and sustain his/her opinion, evaluate alternative proposals and
make and respond to hypotheses.

B1 Can follow much of what is said that is related to his/her field, provided interlocutors avoid

very idiomatic usage and articulate clearly.
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Can put over a point of view clearly, but has difficulty engaging in debate.

Can take part in routine formal discussion of familiar subjects which is conducted in clearly
articulated speech in the standard dialect and which involves the exchange of factual
information, receiving instructions or the discussion of solutions to practical problems.

A2

Can generally follow changes of topic in formal discussion related to his/her field which is
conducted slowly and clearly.

Can exchange relevant information and give his/her opinion on practical problems when asked
directly, provided he/she receives some help with formulation and can ask for repetition of key
points if necessary.

Can say what he/she thinks about things when addressed directly in a formal meeting,
provided he/she can ask for repetition of key points if necessary.

Al

No descriptor available

GOAL-ORIENTED CO-OPERATION
(e.g. Repairing a car, discussing a document, organising an event)

C2

As B2

Cl

As B2

B2

Can understand detailed instructions reliably.

Can help along the progress of the work by inviting others to join in, say what they think, etc.
Can outline an issue or a problem clearly, speculating about causes or consequences, and
weighing advantages and disadvantages of different approaches.

Bl

Can follow what is said, though he/she may occasionally have to ask for repetition or
clarification if the other people’s talk is rapid or extended.

Can explain why something is a problem, discuss what to do next, compare and contrast
alternatives.

Can give brief comments on the views of others.

Can generally follow what is said and, when necessary, can repeat back part of what someone
has said to confirm mutual understanding.

Can make his/her opinions and reactions understood as regards possible solutions or the
question of what to do next, giving brief reasons and explanations.

Can invite others to give their views on how to proceed.

A2

Can understand enough to manage simple, routine tasks without undue effort, asking very
simply for repetition when he/she does not understand.

Can discuss what to do next, making and responding to suggestions, asking for and giving
directions.

Can indicate when he/she is following and can be made to understand what is necessary, if the
speaker takes the trouble.

Can communicate in simple and routine tasks using simple phrases to ask for and provide
things, to get simple information and to discuss what to do next.

Al

Can understand questions and instructions addressed carefully and slowly to him/her and
follow short, simple directions.
Can ask people for things, and give people things.

TURN-TAKING

TAKING THE FLOOR (TURNTAKING)

C2

As C1

C1l

Can select a suitable phrase from a readily available range of discourse functions to preface
his/her remarks appropriately in order to get the floor, or to gain time and keep the floor whilst
thinking.

B2

Can intervene appropriately in discussion, exploiting appropriate language to do so.
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Can initiate, maintain and end discourse appropriately with effective turntaking.

Can initiate discourse, take his/her turn when appropriate and end conversation when he/she
needs to, though he/she may not always do this elegantly.

Can use stock phrases (e.g. ‘That’s a difficult question to answer’) to gain time and keep the
turn whilst

formulating what to say.

Can intervene in a discussion on a familiar topic, using a suitable phrase to get the floor.

B1 | Can initiate, maintain and close simple, face-to-face conversation on topics that are familiar or
of personal interest.
Can use simple techniques to start, maintain, or end a short conversation.
A2 | Can initiate, maintain and close simple, face-to-face conversation.
Can ask for attention.
Al No descriptor available
CO-OPERATING
C2 As C1
C1 | Can relate own contribution skilfully to those of other speakers.
Can give feedback on and follow up statements and inferences and so help the development of
B2 the discussion.
Can help the discussion along on familiar ground, confirming comprehension, inviting others
in, etc.
Can exploit a basic repertoire of language and strategies to help keep a conversation or
discussion going.
B1 | Can summarise the point reached in a discussion and so help focus the talk.
Can repeat back part of what someone has said to confirm mutual understanding and help keep
the development of ideas on course. Can invite others into the discussion.
A2 | Can indicate when he/she is following.
Al No descriptor available
ASKING FOR CLARIFICATION
C2 As B2
C1 As B2
B2 Can ask follow-_up ql_Jestions to_check tha_lt he/she has understood what a speaker intended to
say, and get clarification of ambiguous points.
B1 | Can ask someone to clarify or elaborate what they have just said.
Can ask very simply for repetition when he/she does not understand.
A2 | Can ask for clarification about key words or phrases not understood using stock phrases.
Can say he/she didn’t follow.
Al No descriptor available
NOTE-TAKING
NOTE-TAKING (LECTURES, SEMINARS, ETC.)
C2 Is aware of the implications and allusions of what is said and can make notes on them as well
as on the actual words used by the speaker.
Can take detailed notes during a lecture on topics in his/her field of interest, recording the
C1l | information so accurately and so close to the original that the notes could also be useful to
other people.
B2 Can understand a clearly structured lecture on a familiar subject, and can take notes on points

which strike him/her as important, even though he/she tends to concentrate on the words
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themselves and therefore to miss some information.

Can take notes during a lecture which are precise enough for his/her own use at a later date,
provided the topic is within his/her field of interest and the talk is clear and well-structured.

B1 | Can take notes as a list of key points during a straightforward lecture, provided the topic is
familiar, and the talk is both formulated in simple language and delivered in clearly articulated
standard speech.

A2 No descriptor available

Al No descriptor available
PROCESSING TEXT

C2 Can summarise information from different sources, reconstructing arguments and accounts in
a coherent presentation of the overall result.

C1 | Cansummarise long, demanding texts.

Can summarise a wide range of factual and imaginative texts, commenting on and discussing
contrasting points of view and the main themes.

B2 | Can summarise extracts from news items, interviews or documentaries containing opinions,
argument and discussion.

Can summarise the plot and sequence of events in a film or play.
Can collate short pieces of information from several sources and summarise them for

B1 somebody else.

Can paraphrase short written passages in a simple fashion, using the original text wording and
ordering.
Can pick out and reproduce key words and phrases or short sentences from a short text within

A2 | the learner’s limited competence and experience.

Can copy out short texts in printed or clearly handwritten format.
Al | Can copy out single words and short texts presented in standard printed format.
SOCIOLINGUISTIC APPROPRIATENESS
SOCIOLINGUISTIC APPROPRIATENESS
Has a good command of idiomatic expressions and colloquialisms with awareness of
connotative levels of meaning.

C2 Appreciates fully the sociolinguistic and sociocultural implications of language used by native
speakers and can react accordingly.

Can mediate effectively between speakers of the target language and that of his/her community
of origin taking account of sociocultural and sociolinguistic differences.

Can recognise a wide range of idiomatic expressions and colloquialisms, appreciating register
shifts; may, however, need to confirm occasional details, especially if the accent is unfamiliar.

C1 | Can follow films employing a considerable degree of slang and idiomatic usage.

Can use language flexibly and effectively for social purposes, including emotional, allusive
and joking usage.

Can express him or herself confidently, clearly and politely in a formal or informal register,
appropriate to the situation and person(s) concerned.

Can with some effort keep up with and contribute to group discussions even when speech is

B2 | fast and colloquial.
Can sustain relationships with native speakers without unintentionally amusing or irritating
them or requiring them to behave other than they would with a native speaker.
Can express him or herself appropriately in situations and avoid crass errors of formulation.

B1 Can perform and respond to a wide range of language functions, using their most common

exponents in a neutral register.
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Is aware of the salient politeness conventions and acts appropriately.

Is aware of, and looks out for signs of, the most significant differences between the customs,
usages, attitudes, values and beliefs prevalent in the community concerned and those of his or
her own.

A2

Can perform and respond to basic language functions, such as information exchange and
requests and express opinions and attitudes in a simple way.

Can socialise simply but effectively using the simplest common expressions and following
basic routines.

Can handle very short social exchanges, using everyday polite forms of greeting and address.
Can make and respond to invitations, suggestions, apologies, etc.

Al

Can establish basic social contact by using the simplest everyday polite forms of: greetings
and farewells; introductions; saying please, thank you, sorry, etc.

FLUENCY

FLEXIBILITY

C2

Shows great flexibility reformulating ideas in differing linguistic forms to give emphasis, to
differentiate according to the situation, interlocutor, etc. and to eliminate ambiguity.

C1l

As B2+

B2

Can adjust what he/she says and the means of expressing it to the situation and the recipient
and adopt a level of formality appropriate to the circumstances.

Can adjust to the changes of direction, style and emphasis normally found in conversation.
Can vary formulation of what he/she wants to say.

Bl

Can adapt his/her expression to deal with less routine, even difficult, situations.

Can exploit a wide range of simple language flexibly to express much of what he/she wants.

A2

Can adapt well rehearsed memorised simple phrases to particular circumstances through
limited lexical substitution.

Can expand learned phrases through simple recombinations of their elements.

Al

No descriptor available

TURNTAKING

C2

AsCl

C1

Can select a suitable phrase from a readily available range of discourse functions to preface
his/her remarks appropriately in order to get the floor, or to gain time and keep the floor whilst
thinking.

B2

Can intervene appropriately in discussion, exploiting appropriate language to do so.

Can initiate, maintain and end discourse appropriately with effective turntaking.

Can initiate discourse, take his/her turn when appropriate and end conversation when he/she
needs to, though he/she may not always do this elegantly.

Can use stock phrases (e.g. ‘That’s a difficult question to answer’) to gain time and keep the
turn whilst formulating what to say.

Bl

Can intervene in a discussion on a familiar topic, using a suitable phrase to get the floor.

Can initiate, maintain and close simple face-to-face conversation on topics that are familiar or
of personal interest.

A2

Can use simple techniques to start, maintain, or end a short conversation.
Can initiate, maintain and close simple, face-to-face conversation.

Can ask for attention.

Al

No descriptor available

YCHE MOBJIEHHA
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3arajibHe ycHe MOBJIEHHSI (MOHOJIOTiYHE)

C2

Moske TpoayKyBaTH YiTKe, IUIaBHE, 3B'SI3HE YCHE MOBJICHHS 3 €(EKTUBHOIO JIOTIYHOIO
CTPYKTYpPOIO, sIKa JIONIOMArae CIyXadeBi MOMITUTH i 3amaM'aTaTy 3HAYyIIl MyHKTH.

C1

Moske naBaTv 4iTKi, eTaldbHI ONMKUCH Ta MPE3CHTAIllli CKIAJHUX MPEAMETIB, IHTETPYIOUH
MiATEMH, PO3BUBAIOYN OKPEMI IMYHKTH Ta 3aBEPIIYIOYU BiAIOBITHIUM BUCHOBKOM.

B2

Moske paBaTH 4YiTKi, CHCTEMaTHYHO PO3TOPHYTI OMKWCH Ta TMPE3CHTAIil 3 BiAMNOBIIHUM
BUJIIJICHHSIM TOJIOBHUX TIOJIOKEHB Ta PEIEBAHTHUMU JIOTIOMIKHUMU JI€TAIISIMH.

Moxe naBaTH 4iTKi, J€TajJbHI OMUCH Ta MPE3EHTallii IIMPOKOTrO psiy MpPEAMETIB, SKi
CTOCYIOTBCSI HOro/ii Koyla iHTepeciB, BUKIAAAI0YH Ta apryMEHTYIOUHM JYMKH/TIOTJISAIN 3
JOJATKOBUMH TOJIOKEHHSIMHU Ta BiJINOBIIHUMH MTPUKIIATAMHU.

B1

Moe TOCUTh BUIBHO JJaTW OCHOBHMI OIKC OHOTO 3 6ararb0X MpeAMETiB, 1110 BXOIATH 10 KOJa
fioro/ii inTepeciB, NPEACTABISIOYN HOTO Y JIHIIHHINA TOCTIJOBHOCTI.

A2

Moske naTu mpocTuid onuc abo MPEe3eHTAIIII0 JIIOCH, KUTIOBUX YMOB UYH POOOTH, POSMOPSIAKY
JHS, CMakiB Ta ynoao0aHp 1 T.J. y BUIJIAII KOPOTKOI cepii mpocTux (ppa3 Ta peueHb Ha 3pa3oK
CITHCKY.

Al

Mosxe TpoayKyBaTh TPOCTi, 3AeOLIBIIOrO-i3oNboBaHi (pa3u Tpo Jroged Ta MicHs
(mpoxuBaHHS, IepeOyBaHHs, MiCLIEBICTb).

MoHoJi1oriYuHe MOBJIEHHS: ONINC, PO3NOBIIb

C2

Moske BUIBHO AaBaTH YiTKi, 3B'A3H1, MTOTOBIIEH] OMKCH, YAaCTO TaKi, 1110 3alaM'sITOBYIOThCS.

C1

Moske poOHUTH YiTKi, IeTalIbHI OIMMMCH CKJIaIHUX 00'€KTIB.
Moske pobuTtu npoymMaHi OMUCH Ta PO3MOBI/Il, IHTETPYIOUYH MIATEMHU, PO3BUBAIOYH OKPEMi
TIOJIO’KCHHS Ta 3aBEPIIYIOYH JIOTITYHIM BHCHOBKOM.

B2

Moske poOHMTH YiTKi, A€TaJIbHI ONKMCH IIUPOKOTO Kojia 00'€KTIB, MOB'SI3aHUX 13 CBOEKD CHEPOO
1HTEpECiB.

B1

Moxe naBaTH MPOCTI OMUCH PI3SHOMAHITHUX 3HAMOMUX O0'€KTIB, OJM3BKHUX JI0 CBOEI cdepu
iHTepeciB. Moe BUIBHO Ta 3B'SI3HO PO3IMOBICTH YW ONUCATHU I10-HEOYIb Y BHUIVIS JIIHIHHO-
CTPYKTYPHOTO BHCJIOBIFOBAHHS.

Moxe aeTanbHO PO3MOBICTH PO CBOI BPaXKEHHS, OMMCYIOUM MOYYTTs TA BIACHE CTABJICHHS.
Moske po3noBicTH AeTajl Herepea0aueHuX MO/1H, Hallp., HEIIACHOTO BUMIAIKY.

Moxxe po3ka3aTH CIOKeT KHHKKH a0 (iIbMy Ta ONUCATH CBOE CTABJICHHS.

Moske onrcatu Mpii, HaJil Ta MparHeHHs.

Moxe onmcaTH nojaii, peasibHi abo ysBHI.

Moxe nepekazatu OnoBiJaHHS.

A2

Mo2xe po3noBicTH icTopito ado 10-HeOy b ONUCATH Y BUTJISAAI IPOCTOT MOCHIJOBHOCTI IMTyHKTIB.
Moske ommcaTH MOBCSKACHHI aCTIeKTH CBOTO OTOYECHHS, HAIIP., JIIOJIEH, poOOTY, HABYaHHSI.
Moske poOUTH KOPOTKi, CTHCII OMUCH MOii a00 BUIIB AiSTBHOCTI.

Moxe onucyBaTH IJIaHU Ta YCTPOi (YIOPSIKYBaHHS, 3BHYAl Ta MOBCSKACHHE JKUTTS, MUHYITY
TiSUTBHICTH Ta 0COOMCTI BPAXKEHHS).

Moe BUKOPHCTOBYBATH MPOCTE OMMCOBE MOBJICHHS, 100 CTHCIIO BUCIOBUTHCH TIPO MIOCH 1
HOPIBHATH MIPEMETH Ta OCOOUCTI pedi.

Moske MosiCHUTH, 1110 HoMY/iil mo1006a€ThCsl, a 1o - Hi.

Moske omnucatu CBOIO CiM'T0, )KUTIIOBI YMOBH, OCBITY, TEMEPIITHIO a00 MOMEePEaHIO POOOTY.
Moske onrcyBaTH IPOCTUMH CJIOBAMH JIOCH, MICIIEBICTh Ta MaiHO.

Al

Moxxe onucatu CC6C, YUM 3aﬁMa€TLCH, J€ KHBC.

MoHoJioriYHe MOBJICHHS: apryMeHTalis (Hamnp. y nedéarax)
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C2

Hemae neckpunropa

C1 Hemae neckpumnropa
Moske mocIiJOBHO pPO3BHBATH ApPTryMEHTALlil0, MIJKPECIIOIYM HAJIEKHUM YHHOM OCHOBHI
MOJIOXKEHHS TaM, JIe 11e TOTPiOHO, 3 BIMOBITHUMH JTOJATKOBHUMH JICTAISIMHU.

B2 Moske PO3BHHYTH JOCHTH 00’€MHY YITKY apryMEHTAllif0, BHKJIQJAI0YH 1 MiATPUMYIOUYH CBOI
TOYKH 30Dy, 3 JOJATKOBUMHU apryMEHTaMU Ta BIAMOBITHUMH MpuUKIagamMu. Moxe molyayBaTu
JIAHITIOKOK MIpKyBaHb. MoOJKe MOSICHUTH TOYKY 30py Ha OCHOBHI TOJIOKEHHSI TEMH, HaBOJSTUYH
pi3Hi aprymeHnTu “3a” 1 “npotu’.

Moske po3BMBAaTH apryMEHTAIlil0 TaKMM YHHOM, IO HOro/ii po3ymitoTh OUIBIIICTH yacy Oe3

B1 |TpyIHOIIIB.

Moske CTHCIIO BUKJIACTH IPUYUHU Ta MOSICHEHHS TIEBHUX TYMOK, TUTaHIB, TisSUTHHOCTI.

A2 Hewmae neckpunropa

Al Hewmae neckpunropa
ITy6niuni BuCTYNIH

C2 Hewmae neckpunropa

C1 |Mosxe BUCTynaTtu MIBHJAKO, Maixe O€3 yTpYAHEHb, 3aCTOCOBYIOYM HArojioc Ta iHTOHAIIO 3
METOI0 TOYHOT Mepeayi OiIbIl TOHKUX BIATIHKIB CMUCIY.

B2 |Mose myOmiyHO BHCIOBIIOBATHCh Ha HAWOUIBIN 3arajbHi TEMU 3 TaKHM CTYIIEHEM TOYHOCTI,
HIBUKOCTI Ta CIIOHTAHHOCTI, 1110 HE CIPUUYUHSE YTPYAHEHb a00 HE3pYyYHOCTEH CITyXaueBi.

B1 |Mosxe pobuTH KOPOTKi, MiATOTOBIEHI BUCTYIH Ha TEMY, IO BXOAMTH JO iHTEpECiB ii/HOro
HIOJICHHOTO JKUTTSA, AKi, X04a W 1HOAI 3 HEMpPaBUILHUM HArojocoM Ta IHTOHAIEID, MOXKHA

A2 |Mosxe pobHuTH qyKe KOPOTKi, MiATOTOBJICHI BUCIOBIIOBAHHS, 3MICT SIKUX INepea0adeHuit i
BUBYCHUH, 3p03yMUIMH JJIs CITyXauiB, sIKi TOTOBI CKOHIIEHTPYBATHUCh.

Al Hemae neckpunropa
3BepHEHHS 10 ayaUTOPil
Moske IpeICTaBUTH CKJIaJIHY TEMY BIIEBHEHO 1 3p03yMLJIO JUIsl HE3HAHOMOT ayIuTOPii, THYYKO

MYIOYH 1 aJalTyIOud MOBJIEHHS BIAMIOBIIHO JI0 ITOTPEO ayauTopii.
2 0 0
0’K€ CIPABUTHUCH 3 BAKKUMHU ¥ 1HO1I BOPOKUMHU 3aITUTAHHIMH.
M
Moxe 3poOuTH YITKY, 100pe CTPYKTYpOBaHY MPE3CHTAIIII0 CKIIAHOTO TIPEeIMETa, JOCUTD
MONIMPEHO BUKIIAJA0YH 1 MOSICHIOIOYHU TIEBHI TOYKHU 30PY 3 JOJATKOBUMHU TOJIOKEHHSIMH,

C1 |npuyuHaAMH Ta BIANOBIAHUMU MPUKIIATaMHU.
Moske no0pe pearyBatu Ha 3BepPTaHHS, BiJIIIOBIIal0UM CIIOHTAHHO 1 Maiike HEBUMYIIICHE.
Moske 3poOUTH HiTKY, TIOCTITIOBHO PO3BUHEHY MPE3EHTAIIIIO 3 MiAKPECIIOBAHHIM 3HAUYIIUX
MOMEHTIB Ta BIAITOBIIHUMH J0JAaTKOBUMH JETAISIMHU.

B2 |MoXe CIIOHTaHHO BUCIIOBJIIOBATUCH HAa OCHOBI MJArOTOBJIEHOTO TEKCTY 1 PO3BMBATH LIKaBi

MOJIO’KEHHS, BUCYHYTI ClIyXayaMy ayJuTopii, 4acTO AEMOHCTPYIOUYH IMOMITHY HMIBHAKICTh Ta
JIETKICTh BUPAXKEHHS.
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B1

Moske OoT14HO BHCJIOBIIOBATHCH Ha 3HAOMY TeMY B MeXax CBO€T chepH TisIIbHOCTI, TOCUTh
3p03yMijIo Ta 0€3 yTpYAHEHb ISl CIIyXadiB Ha MPOT31 Maike yChOTO MOBJICHHS, 1 B SIKii
OCHOBHI ITOJIO’KEHHSI MOSICHIOIOTHCS PO3CY/UIMBO 1 TOYHO.

Moske cripuiiMaTH i BiANIOBIaTH Ha 3alIUTaHHS, IPOTE OyBa€ 3MYIICHUH TOIPOCUTH TTOBTOPUTH
3aMyTaHHsA, SKIIO MOBJICHHS IIBUJIKE.

A2

Moske CTHCIIO0, 3 MATOTOBKOIO, BUCIIOBIIOBATUCH HA TEMY, MTOB'SI3aHY 3 TIOBCSIKICHHUM KUTTSIM,
KOPOTKO BUKJIAJAI0YU IPUYMHHU Ta MTOSICHEHHS JI0 MOTJISIIB, TUIAHIB Ta JI1/BUMHKIB.
Moske BIOpaTHCh 3 00MEKEHOI0 KUTBKICTIO IPOCTUX TOCIIJOBHUX 3alUTaHb.

Mooxe 3poOuTH KOPOTKE, MiJrOTOBJICHE, €JICMEHTapHE BICIOBIIOBAHHS Ha 3HAHOMY TEMY.
Moske BiNOBIAaTH HA TPOCTI IMOCIIIOBHI 3alTUTAaHHS 32 YMOBH, SKIIIO BiH/BOHA MOXE
MOIIPOCUTH TTOBTOPHUTH iX 1 AKIIIO MOKIIMBA JOTIOMOTa IMpH (GOPMYJTFOBaHH1 HOT0/11 BiIMTOBI/II.

Al

Moxe MMPpOYUTATHU JYKE KOPOTKE, HiI[FOTOBHGHe BHUCJIOBJIFOBAHHA - HAIIP., MIPEACTAaBUTU
BUCTYIIAOYOI'0, 3aIIPOINIOHYBATHU TOCT.

3arajbHe yCHe CHIKYBaHHS (IiajoriuyHe MOBJIEHHS)

C2

BinpHO 3acTOCOBYE iiOMaTHYHI BHpa3u Ta KOJOKBiaJli3MHU, YCBIIOMIIIOIOUM KOHOTATHUBHI PiBHI
iX 3HaYeHHs. MosKe paBUIIBHO TEepeJaBaTH HAWTOHINI CMHCIIOBI BiATIHKY, BUKOPUCTOBYIOYH 3i
CBIZIOMOIO TIPaBWJIBHICTIO INMUPOKWH Aiama3oH MmoaudikamiifHux cxem. Moxe TOBEpHYTUCH
Has3aJ 1 BIIPAaBHO, Mai)ke HEMOMITHO Ul CIIBPO3MOBHHMKA, MEpeOyayBaTH BHCIOBIIOBAHHS 3
METOI0 YHUKHEHHSI TPYIHOILIB.

C1

Moske BHCIIOBIIIOBaTHCh BUIBHO 1 CHOHTAaHHO; Maibke Oe3 3ycuib. BilbHO BHKOPUCTOBYE
MIMPOKHUN JICKCHYHHUNA pEriepTyap 3aJIe)KHO BiJ MOoTped y 3alOBHEHHI MPOTAIHMH 33 JOMOMOTOO
iHakoMoOBJIeHHA. CHOCTepiraroThCsl Jieb TMOMITHI YTPYAHEHHs TMpU TOIIyKax 3aco0iB
BUpXEHHS a00 albTepHATUBHUX CTPATETiil; JHINE KOHIENTYaJbHO CKIAIHUNA TpeaMET
00roBOpPEHHSI MOKE MEPELIKOUTH IPUPOTHOMY, TNIABHOMY MOBJIEHHEBOMY MOTOKY.

B2

Moske KOpHCTYBaTHUCh MOBOIO BUIBHO, MPaBWJIBHO N €QEKTUBHO, B ILIMPOKOMY Jlama3oHi
3arajibHUX, aKaJeMIuHUX, MpoeciiiHUuX TeM Npo AO03BULIA, YITKO MO3HAYAIOUYM 3B'A3KH MIXK
i1essMi. MoXe CHOHTAaHHO CHUIKYBAaTUCh, JOOpEe KOHTPOJIIOIOUM TpaMaTUYHUI acmekT, 0e3
OJTHUX O3HAK HEOOX1JTHOCTI OOMEXEHHsI TOrO, 110 BiH/BOHA XOu€ CKa3aTu, MPUMMaIOYl CTHIIb
MOBJIEHHS 3aJI€)KHO B1J] 0OCTaBHH.

Moxe CrniIKyBaTHCh HACTUIBKH BUIBHO 1 CIOHTAHHO, II0 L€ JO3BOJISIE 3A1HCHIOBATH PETYISIPHY
IHTEPAKIIIO Ta MATPUMYBATU CTOCYHKH 3 HOCISIMU MOBU 0€3 KOJHHUX YTPYyIHEHb/HEe3pydyHOCTEN
JUTSL KOYKHOT CTOpOHH. MOKe BUIINTH OCOOMCTE 3HAYEHHS TIOIii Ta Bpa)KeHb, BHCIIOBIIOIOYHCH
"3a" 1 4ITKO MIATPUMYIOUYH ME€BHI NOIJISIN, HABOJSYU BiAMNOBIAHI MOSCHEHHS Ta apTyMEHTH.

B1

Moke noCuTh BUIBHO CIUIKYBaTHCh HAa 3HAlOMI 3BHYaliHI Ta HE3BWYalHI TeMH, MOB'sI3aHi i3
CBOIMH 1HTEepecaMu Ta npodeciitHoro cheporo. Moke 0OMiHIOBATUCH 1H(POPMAIII€0, TIEPEBIPITH
1 MiITBEp/UKYBaTHU 1i, CIPABIATHCS 3 HE3BUYAWHUMH CUTYAI[iIMH 1 TOSCHIOBAaTH, B UYOMY
npobiieMa. Moxke BUpakaTH JTyMKU Ha OUIbII aOCTpaKTHI, KyJbTypHI TE€MH, Takl SIK QUIbMH,
KHUTH, MY3HKa TOLIO.

Moske BUKOPHUCTOBYBATH IIUPOKUI Jlala30H MPOCTUX MOBJIEHHEBUX 3ac001B, 00 CIIPaBUTUCH
3 OUIBLIICTIO CUTYyalii A 4ac MOAOPOXi 4M mepedyBaHHsS y KpaiHi, MOBa SIKOI BUBYA€ETHCS.
Moske 0e3 MmiAroTOBKM BCTYMHAaTH Y PO3MOBY Ha 3HailomMi TeMH ab0 TeMH OCOOMCTHX IHTEpECIB,
Yl TE€MH, MOB'A3aHl 3 MOBCAKACHHUM XKHUTTAM (Hamp. cim's, x00i, podoTa, MOAOPOK, OCTaHHI
HOBUHH).
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A2

Moske CHUIKYBAaTHCh JOCHUTH JIETKO Y KOHCTPYKTHBHUX CHTYalliiX Ta KOPOTKUX Oecimax 3a
YMOBH, IO CIIIBPO3MOBHHUK JIOTIOMOX€E B pa3i HEoOXimHOCTi. Moke 3aiiCHIOBATH MpPOCTI,
3BHYANHI KOHTAaKTH 0O€3 HaJAMIPHHX 3YCHJIb; MOXXE CTaBUTH 3allMTaHHS 1 BIANOBITATH Ha
3anuTaHHg, OOMIHIOBATUCh JyMKaMHd Ta iHpoOpMaliel0o Ha ONU3bKI/3HAWOMI TeMH Yy
nepea0avyBaHUX MOBCAKICHHUX CUTYAITisX.

Mosxe CHiKyBaTHCh, BUKOHYIOUM NPOCTI 3BHYaiiHI 3aBAaHHs, [0 BUMAaraimTh IPOCTOTO i
npsMOro oOMiHy iH(pOpMaIliero Ha 3HAWOMI Ta 3BUYaiHI TEMH 1 CTOCYIOTbCS POOOTH i TO3BLILIS.
Moske 3paificHIOBaTH Oy)K€ KOPOTKI COIllajbHI KOHTAKTH, NPOTE PIAKO 3JaTHUH PO3YyMITH
JOCTaTHbO, 100 MiATPUMATH PO3MOBY 1 BUCTYIIATH i 1HILIATOPOM.

Al

Moe eJeMEeHTapHO CHUIKYBaTHCh, HpPOTE Il IOBHICTIO 3aJEeKUTh BiJl TOBTOPEHb Ta
YIOBIJIbHEHb MOBJICHHSI, TIEpeOy0BH 1 BUIPaBICHb. M0OXKEe CTaBUTH 3allUTaHHS 1 BIAMOBIIATH
Ha HUX, IHIIIIOBAaTH 1 BIIMOBIIATH HA MPOCTI TBEP/PKEHHS III0JI0 HAarajJbHUX MOTped abo mayxe
3HAOMHX TEM.

Po3ymiHHA HOCiSt MOBH Y PoJli ClIIBPO3MOBHHKA

C2

Moxe po3yMiTH Oyab-SKOTO HOCiSi MOBH y pOJIi CHIBPO3MOBHHMKA, HaBiTh y PO3MOBax Ha
aOCTpaKTHI Ta CKJIAJHI TEMH 31 CIEIIaTbHOCTEH, 0 3HAXOAATHCS 1103a HOro/ii KOMIIETEHITIE0,
32 YMOBH MO>KJIMBOCTI 3BUKaHHS /10 HCHOPMAaTUBHOI BUMOBH a00 JTiaJIeKTYy.

C1

Moske AeTanpHO PO3yMITH MOBJICHHS Ha aOCTpakTHI Ta CKIAIHI CIemiadbHI TeMH 103a Horo/ii
KOMIIETEHII€I0, X04a BiH/BOHA MOXE BITYYTH MOTpeOy y MIATBEP/HKEHHI OKpEeMHUX JAeTajei,
0C00JIMBO SIKIIIO BUMOBA HE3BUYHA.

B2

Moxe eTanbHO po3yMITH, L0 CKa3aHO HoMy/ili Ha HOpPMATUBHOMY YCHOMY MOBJICHHI HaBITh B
yYMOBax LIyMy.

B1

Moxe po3yMmiTH YITKO apryMEHTOBaHE MOBJICHHS, aJpecoBaHe ili/iioMy, xoda 1 Oyjae Jac Bij
qacy MPOCUTH MOBTOPUTH OKpEMI CiI0Ba 1 (ppasu.

A2

Moxe po3yMmiTH IOCTaTHBO, 100 3M1MCHIOBATH TPOCTI, 3BHUYAMHI KOHTAKTH 0€3 HaIMIpHUX
3ycusib. MoXe B OCHOBHOMY PO3YMITH 4iTKE, HOPMAaTHBHE yCHE MOBJICHHsS Ha 3HailoMi TeMH,
ajZipecoBaHe iii/iioMy, 3a yMOBH, L0 BIH/BOHA Yac B1Jl 4acy MOK€ MOMPOCUTU MPO MOBTOPEHHS
abo peopMyITIOBaHHS.

Moske po3yMmiTH Te, 1110 YITKO, MOBUIBHO 1 MPsMO HOMY/iil TOBOPUTHCS y MMPOCTUX
MOBCSAK/IEHHUX PO3MOBAX; MOK€ OTPUMATH JOIOMOTY B pO3yMiHHI, SKIIIO MOBELb MPO L&
noTypOyeThesl.

Al

Moxepo3yMiTH TOBCAKJIEHHI BUpa3H, CIPsIMOBaHI Ha 3aJOBOJIEHHS MPOCTUX MOTPed
KOHKPETHOTO THUITY, SKIIO MOBJICHHS € TPSMO 3BEPHEHWUM J0 HBOTO/HEI, WiTKe, MOBUIbHE, a
MOBELlb HACTPOEHHH 100's13H0. Moske pO3yMITH 3alMTaHHS Ta 1HCTPYKLIi, COpMyIbOBaHi
PETENBHO 1 MOBLIBHO, PO3YMITH KOPOTKI, MPOCTI BKa31BKH.

Becina

C2

Moske BUIBHO Ha HaJeKHOMY piBHI OpaTu y4yacTh y Oecili, He MalO4YH KOJHUX JIHIBICTUUHUX
00MEXEeHb Y MOBHOLIIHHOMY CYCIIJIBHOMY Ta OCOOMCTOMY JKHTTI.

C1

Moske THYYKO i e()eKTHBHO KOPHCTYBATUCh MOBOIO JUISI COI[IaJIbHUX IIUIeH, Y TOMY YHCI1
eMOIIIHHUX, O0Opa3HUX Ta KapPTIBIUBHX.
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B2

Moe BreBHEHO OpaTu y4yacTb y Oecili Ha HaiOLIbII 3HAlOMI TEMH, HaBITh Yy LIYMHOMY
oTouYeHHI. MOXe MIATPUMYyBaTH CTOCYHKH 3 HOCISIMA MOBH, HE BUKJIMKAIOUYM B HUX 1POHIYHOL
NOCMIIIKK 1 HE ApaTylOud iX HEHaBMHCHE, HE 3MYIIYIOUM iX MOBOJUTHCH IHAKIIE, HIK Y
CTOCYHKaX 3 HOCIEM MOBH. MoOJKe BUpa)KaTH Pi3HI CTYMEH]1 EMOIIHHOTO CTaHy 1 MiIKPECIOBaTH
0COOHMCTICHE 3HAYCHHSI MOJII{ Ta BPaKCHb.

B1

Moske 6e3 miIrOTOBKH BCTYNAaTH B Oeciiv Ha 3HAWOMI TEMH.

Moxe po3yMiTH YiTKO COpPMYIIbOBAaHE MOBJICHHS, apecoBaHe HOMY/iii y MOBCSIKICHHUX
pPO3MOBax, X04a iHOAI Ma€ MOTpeOy MOMPOCUTH PO MOBTOPEHHS OKPEMUX CIIiB Ta (hpa3s.

Moske miaTpuMyBaTH pO3MOBY a00 TMCKYCIIO, TPOTE 1HOI Ma€e yTPYAHCHHS, KO HaMaraeTbCst
TOYHO C(OPMYIIOBATH T€, 110 BiH/BOHA XOU€ CKa3aTH.

Moske BUpaKaTH Taki IMOYYTTS SK IMOJIUB, PaaiCTh, CyM, 3alliKaBICHHS Ta OalTyKiCTh, 1
BIJITOBIAATH HA HUX.

A2

Moske BCTAaHOBUTH COLIAJbHUM KOHTAKT: BITaHHSA 1 MPOINAHHS, 3HAWOMCTBO; BHCJIOBJICHHS
BISYHOCTI. MoOKe pO3yMITH B OCHOBHOMY YiTKE HOpPMAaTHBHE MOBJICHHS Ha 3HAHOMI TEMH,
azpecoBaHe Homy/ili, 32 yMOBH, 1[0 BIH/BOHA MOKE€ IOMPOCUTH Yac BiJ] 4acy MOBTOPUTH abo
nepedopmyroBaTy ckazane. Moske OpaTu y4acTh Y KOPOTKHX PO3MOBAaX Y 3BHYHUX KOHTEKCTAX
Ha TEMH, 1110 BXOJTh 10 chepH Horo/ii iHTepecis.

Moske TpOCTUMH 3acO0aMH BUPA3HTH, SIK ceOe TToUyBae, 1 BUCIIOBUTH BISIYHICTb.

Moske 37iiicCHIOBAaTH y:K€ KOPOTKI COLialibHI KOHTAKTH, ajie PIIKO KOJIM 3JaTHHH 3pO3yMITH
JOCTaTHBO, I TOTO 1100 MiATpUMyBaTH Oeciay 3 BIACHOI iHII[IaTHBH, POTE MOXKE OTPHUMATH
JIOTIOMOT'Y, SIKIIIO MOBEIIb 3TOJIUThCS OTYPOYBATHCH IO IIE.

Moske B)KUBATH IPOCTI MOBCSAKIACHHI ()OPMU BBIWIMBOCTI, IPUBITAHHS Ta 3BEPHECHHSI.

Moske poOHUTH 3anpOIIEeHHS, ITPOIIO3HIIil Ta BUOAYCHHS, 1 BIIMOBIIaTH HA HUX.

Mosxe cka3zartu, mo HoMy/iif o j00aeThCs UM HE TIOA00AETHCS.

Al

Moxe BigpeKoOMeHIyBaTH ce0Oe, BUKOPUCTOBYBATH €JIEMEHTapHI 3aco0M MpHBITaHHS Ta
miATpUMaHHs Oeciu.

Moske 3anuTaTH, K CIIpaBH, 1 BiApearyBaTu Ha HOBUHU.

Moxe po3yMiTH NOBCSKJEHHI BUCIIOBJIIOBAHHS, CIIPSMOBaHI Ha 3aJJ0BOJICHHS €JIEMEHTapHUX
noTped KOHKPETHOTO THITY 32 YMOBH, IO JI0 HOT'O/HET 3BEpTAIOThCS 0€3M0ocepeIHbO MPOCTOO,
MOBUIFHOIO MOBOIO 1 MOXKYTh ITOBTOPUTH, @ MOBELb HACTPOEHUH MO-/IPYKHbOMY.

Hedopmanbna 6ecina/nuckycisi (3 1py3siMmu)

C2

Ik Cl1

C1

Moxe nerko po3yMiTd 1 OpaTu y4acTh y CKJIaJHUX IHTEPaKLiAX MK 1HIIUMH JIOABMH, IO
BeIyTh TPYMHOBY Oecimny/AUCKycCii0, HaBiTh Ha aOCTPaKTHI, CKJIaJIHI/KOMILJIEKCHI He3HaHoMi
TEMHU.

B2

Moxe miATpUMYBaTH *KBaBy Oeciy 3 HOCIIMH MOBH.
Moe JOCUTh TOYHO BHUPAXKATH CBOI TyMKH 1 TTOTJISIIA, HABOAUTH CBOI Ta MEPEKOHINBO
pearyBaTtu Ha CKJIaJHi apryMeHTalii iHIIuX.

Moske OpaTy akTUBHY y4acTh y HedOpMallbHIi Oecial 31 3HAHOMUM KOHTEKCTOM, KOMEHTYBATH,
YITKO BHUCJIOBIIOBATH CBOIO TOYKY 30pYy, OIIHIOBAaTH albTEPHATHBHI MPOMO3UIll, BUCYBaTH
rinoTe3u i pearyBaTtu Ha HUX.

Moxe 3 AeIKMMHU 3yCUUIAMHU 3pO3yMITH OUIBIIICTB 13 TOTO, 10 TOBOPUTHCSA MPU HHOMY/HIN y
JUCKYCIi, TPOT€ MOKE€ BBa)KaTH HAJITO CKJIQJHHUM YCHIIITHO B3ATH y4acTb y Oecimi/muckycii 3
HOCISIMU MOBH, SIKi a0COJIFOTHO HE 3MIHIOIOTH CBOT'O MOBJICHHSI.

Moske BUCTOBIIOBATHCH "3a" 1 3aXWINAaTH CBOI MOTJSAAM B JUCKYCIi, HaBOJISYM BIAMOBIIHI
MOSICHEHHSI, apTYMEHTH i KOMEHTapi.
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B1

Moxe po3yMiTH OiIbIIly YaCTUHY 3 TOTO, MPO IO TOBOPATH NPH HHOMY/Hil Ha 3arajibHi TEMH 3a
YMOBH, 110 CHIBPO3MOBHHMKH YXWJISIOTHCS BiJ HAJMIPHOTO B)KMBAHHS 1A10MAaTH3MIB 1 YiTKO
apTUKYIIOIOTh.

Moske BUpakaTH CBOi TyMKH Ha aOCTpaKTHI a00 KyJbTYPHI TEMH, TaKl K My3HKa, (DLIbMH.
Moxe MOSICHATH, YOMY LIOCh € TPOOIEMOIO.

Mooxe CTHCIIO KOMEHTYBATH 1HIII TOYKH 30DY.

Mo>xe MOpiBHIOBATH # 3iCTABISTH aJbTEPHATUBU, OOTOBOPIOIOYH, 110 POOUTH, KY/HU IiTH, KOTO
abo 110 0Opatu. 1 T.1.

Moske B OCHOBHOMY PO3YMITH T'OJIOBHI TIOJIOKEHHS B HE(OPMAJIbHIN AUCKYCIT 3 APY3IMH, SIKIIO
MOBJICHHS YiTKE i1 HOpMAaTHBHE.

Moxe chopMysTroBaTH BIAacHI MOTIsAM a00 TOYKU 30pY, OOTOBOPIOKOYN TEMH, IO CTOCYIOTHCS
Horo/ii iHTepecis.

Moske naTé 3po3yMiTH CBOi AYMKH 1 CTaBJIGHHS BIJIHOCHO PO3B's3aHHS NMEBHHUX IpoOieM abo
NPAaKTUYHUX MHUTaHb TUIY KyIW MiTH, 110 pOOUTH, SK OpraHizyBaTH MO0 (HAmp. BUXiT Ha
npupojy). Moxe BBIWIMBO BUPA3UTH MIEPSKOHAHHS, MTOTJISITN, 3TOIy YH HE3TOMY.

A2

Mosxe B OCHOBHOMY BHU3HAYUTH TE€MY AMCKYCIi, 10 MPOXOIUTh MPH HbOMY/HIA MOBUIBHO 1 3
YITKUM [ POPMYITFOBAHHSIM.

Moske oOroBoputy, 110 Oyae poOUTH yBeuepi, Ha YiKeH]II.

Mooxe poOUTH IPOMO3HIIii 1 BIIMOBIIaTH HA HUX.

Moske moroguTuch abo He MOTOAUTHUCH 3 IHIIUMHU.

Moxe 00roBoproBaTH MOBCSAK/ICHHI MPAKTHYHI CIIPaBH HA €JIEMEHTAPHOMY DiBHI, SKIIO 10
HBOTO 3BEPTAIOTHCS YITKO, O€310CEPETHBO 1 MOBLIHHO.
Mo>xe 00roBOproBaTH, 0 POOUTH, KY/IX MITH 1 TOMOBJISITUCS TIPO 3yCTPid.

Al

Hewmae neckpunropa.

dopmaabHa JUCKYCid i 300pH

C2

Moske TpOBOAUTH CBOIO JIIHIIO Y popManbHii (0QiiiiHIi) TUCKyCll Ha CKJIaIH1 TEMU, HABOIIYU
JIOT14HI Ta NEPEKOHJIMBI apI'YMEHTH, HE YCKJIAJIHIOIOUH CIIIJIKYBAHHS JJIs1 HOCIIB MOBH.

C1

Mosxe JIerko CIipaBUTHUCH 3 iebaTaMu, HaBITh HAa a0CTPaKTHI, KOMIUICKCHI, HE3HAMOMI TEMH.
Moske mepeKoHINBO apryMEHTYBAaTH CBOIO MO3HUIII0, BIAMOBIIal0YN HA 3aMUTAHHS Ta
koMeHTapi. [IIBuaKo, CIIOHTAHHO ¥ aJIeKBATHO pearye Ha CKJIAH1 JiHIT apryMeHTallii.

B2

Moske Bopatuch 3 MOXBABJICHOK JUCKYCI€I0, MPAaBUIBHO BH3HAYalOUM aprymeHtu "za" i
"mpoTu" IEBHUX TOUOK 30DY.
Moxe 4iTKO BHpakaTH CBOi iJiel Ta MOTIJISAAM, NEPEeKOHINBO IMPE3eHTYBaTU W pearyBaTH Ha
CKJIa/IH1 JIHIT apryMeHTali.

Mooxe OpaT akTUBHY y4yacTbh y 3BUYHIHM Ta HE3BHUHIHN GopManbHii AUCKYCIi.

Moke po3yMiTH AMCKYCil Ha TE€MH, MOB's3aHi 3 HOro/ii cheporo, AeTaabHO PO3YMITH AYMKH,
BU/IIJIEH] MOBLIEM.

Mosxe BecTH Oecifiv, BUKJIAJaTH CBOIO TyMKY M 3aXMIIATH ii, OLIHIOBATH aJIbTepPHATHBHI
MIPOMO3UIIIT Ta BUCYBATH TIMIOTE3H Il pearyBaTi Ha rioTe3H 1HIIUX.

B1

Moske po3yMiTH OLTBIIICTD 31 CKA3aHOTO0, SKIIIO BOHO CTOCY€ETHCS HOTo chepu 1 ClliBPO3MOBHUKH
HE BXKMBAIOTh HAJMIPHY KUIBKICTh 11I0MaTU3MIB i YITKO (hOPMYITIOIOTb.

Moe TOYHO BUKJIACTH CBOIO TOUYKY 30Dy, TPOTE BiMUyBaE TPYAHOIII, BUCTYIIAIOUH B lebaTax.
Moxe OpaTu ydacTh y 3BUYalHINA (opManbHii JUCKYCii HAa 3HaOMI TEMH, MOBJIEHHS SKOi
HOpMaTUBHE ¥ YiTKO c(opMylibOBaHe, AKIIO BiAOyBaeTbcs 0OMIH (haKTUYHOKO 1H(OpMAaIi€o,
JTAOThCS IHCTPYKIII 200 0OTOBOPIOETHCA PILLICHHS TPAKTUYHUX MPOOIIEM.

A2

Mo>ke B OCHOBHOMY PO3YMITH 3MiHH IIpeIMeTa 00roBOpeHHs Y popMalbHiil TuCKycii, 1110
CTOCYETBhCS HOTO/11 chepr MisUTbHOCTI, SKIIIO MOBJICHHS MOBIJIBHE I UiTKE.
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Moske 0OMIHIOBATHCH PEIEBAHTHOIO 1H(OPMAIIIEIO 1 BUCIOBIIOBATH CBOI MOTJISAM HA MPAKTHYHI
poOJIeMH, KOJIM JI0 HOT'O/HET 3BEPTAIOThCS MPSAMO 1 SIKIIO BiH/BOHA OTPUMYE TEBHY JOTIOMOTY
npu (GOpMYIIIOBaHHI 1 MOXKE IMOMPOCUTH PO MOBTOPEHHS, B pa3zi HEOOXIAHOCTI, KIFOUOBHX
HOJIOXKEHb.

Moske ckazatu, 1110 BiH/BOHA AyMa€ Ipo MEBHI pedi, KO J10 HbOTO/Hel 3BEPTAr0ThCA MPSMO Ha
o(imiiiHiii 3ycTpivi, 32 yMOBH, 1110 BiH/BOHA MOE IOMPOCUTH MPO IOBTOPEHHS, B pasi
HEOOX1THOCTI, KIIFOUOBHUX MOJIOKEHD.

Al

Hemae neckpuntopa.

HinecnpsimoBana cniBnpaust
(Hamp., peMOHT aBTOMO0iJIs1, 00rOBOPEHHS JOKYMEHTA, OpraHizauis momii)

C2

SAxB2

C1

AxB2

B2

Mo>ke MOBHICTIO PO3YMITH AETalbHi IHCTPYKILi.

Moske gonomaraTi y nporeci podoTH, 3ampollylOdH 1HIIUX MPUETHATUCH 10 HEl, BUCTOBUTU
CBOIO TYMKY 1 T.J.

Moske 4iTKO MiJKPECIUTH OCHOBHE MOJI0XKEHHS a00 mpodieMy, 00rOBOPIOIOYH MPUIHUHU a00
HACJIIJIKH, 3BOKYIOUH ITEPEBAry Ta HEIOIIKU PI3HUX TIXOIIB.

B1

Moske po3yMiTH Te, 110 TOBOPUTHCS, X04a iHOI Bi4yBae moTpedy y MOBTOPEHHI a00
MOSICHEHHI, SKIIO 1HIIII JIFOJAX PO3MOBJISIOTH IIBHIKO YX 0araToCiIiBHO.

MoJke MOSICHUTH, YOMY IIOCh € TPOOJIEMOI0, OOTOBOPHTH, IIIO CIiJl POOUTH MOTIM, IOPIBHATH 1
31CTaBUTH BapiaHTH/aJbTEPHATHBH.

Moske CTHCIIO KOMEHTYBATH TOUYKH 30pY 1HIINX YYaCHHKIB.

Moske B OCHOBHOMY pO3yMITH CKa3aHe 1, B pa3l HEOOX1THOCTI, MOX€E OBTOPUTHU 3HOBY YaCTUHY
CKa3aHOTO 1HIIUMHU, 00 JOCATTH B3a€EMOPO3YMIHHSL.

Moske natu 3p03yMiTH CBOI OTJISIIA Ta CTABJIEHHS /10 MOYJIMBHX PillleHb 400 MUTaHb 10]10
HACTYIHHUX JIif, CTUCIIO MOSICHIOIOYHU NPHUYUHH.

Moske 3alpoCUTH 1HIIKX JI0 BUCIOBJIEHHS CBOIX TOYOK 30pY LIO0JIO MJIaHy Aiil.

A2

Moxxe 3p0o3yMiTH 1OCTaTHBO JJIs1 BAKOHAHHS ITPOCTHX, 3BUUAHUX 3aBAaHb 0€3 3aliBUX 3yCHIIb,
Jy’Ke HEBUMYIIICHE 3BEPTAIOYHCh 3 TPOXAHHSIM IPO TOBTOPEHHS HE3PO3YMLIOTO.

Mo>xe 00roBoproBaTH HACTYIIHI [lii, BUCYBAaIOUH 1 pearyrouu Ha IpoMo3ullii, 3aMUTyIO0uH 1
IIPONOHYIOYH HANpsSMU POOOTH.

Moske NOSICHUTH CBOE PO3YMIHHS i OTpUMATH, B pa3l HEOOX1AHOCTI1, TOTIOMOT'Y, SIKILIO
CHIBPO3MOBHHUK ITPO 11€ MOTYpOYETHCA.

Mosxe CIIKyBaTUCH y MPOIEC BUKOHAHHS IPOCTUX 1 3BUUHUX 3aBJIaHb, BXKUBAIOYHU MIPOCTI
3anuTalbHi (pasu, MPOXaHHS PO LIOCk, 3aIUT NPOCTOi iH(popMaIlii Ta 0OrOBOpPEHHS

Al

Moske po3yMiTH 3BEpHEHI 10 HbOTO 3allUTaHHs Ta IHCTPYKLIi, cOpMyJIbOBaH1 PETEIBHO 1
MOBUIFHO, BAKOHYBATH KOPOTKIi MPOCTI BKA31BKH.
Moske MONpPOCUTH IIOCh Y 1HIIUX 1 AaTH MIOCH 1HIITUM JIFOSIM.

O0MiH indopmaniero

C2

kB2

C1

kB2

B2

Moske po3yMmiTH ¥ OOMIHIOBATHCH CKJIQTHOIO 1H(POpPMAIIE€I0 Ta MOpajaMu Ha TEMHU IIHPOKOTO
Jiamasony, 1o MoB's3aHi 3 Horo/it mpogeciiiHuMu 0060B'I3KaMH.
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Moske paBUIILHO TIEpeiaBaTu iH(popMaIliro.
Moske poOHUTH YiTKi, IeTaIbHI OMICH TOTO, IK BHKOHATH JIF0/TIPOLEAYPY.
Moske y3arajabHIOBATH 1 IMiJICYMOBYBATH 1H(POPMAIIIIO i apryMeHTH 3 KUTBKOX JIXKEepell.

JlocuTh BIIEBHEHO MOKE 3/1MCHIOBATH OOMIH, EPEBIPKY Ta MiATBEPKCHHS HAKOMUYEHOT
dakTuaHOi iHGOpMaIlii Ha 3HalloMi, 3BUYHI 1 HE3BUYHI TEMHU B MexkaX cepH CBOET JisUTBHOCTI.
Moske onmcary, K I0Ch 3pOOUTH, Jar0UX AETaIbHI IHCTPYKIIi.

Mooxe miZICyMyBaTH 1 BUKJIACTH CBOIO JIYMKY PO KOPOTKE OTOBIJJaHHS, CTAaTTIO, PO3MOBY,

Bl JMCKYCII0, IHTEPB'I0, JOKYMEHTAJIbHI MaTepiaiy 1 BiANOBIIaTH MOTIM Ha 3alTUTaHHS PO JETali.

Moske BUOpaTH 1 IepeiaTi MpocTy GakTHIHY iHPOpMaIiio.

Moske 3anmuTaTH Mpo AeTalbHI IHCTPYKIIT Ta 3pO3yMITH iX.

Moske oTpuMaTH OUIBII ACTAIbHY iH(OpMAILito.

Moke 3pO3yMITH JOCTaTHBO, 100 BHUKOHATH MPOCTi, 3BUYAKHI KOHTaKTH 0€3 HaaMipHUX
3ycuiib. MOXe CIIPaBUTUCH 3 MPAKTUYHUMH MOBCAKIEHHUMM 3allUTaMH: IOUIYKY Ta Iepenadi
npocToi pakTUYHOI iHpOopMaIii.

Moske 3anuTyBaTH 1 BIAMOBIIaTH HA 3alIUTaHHS PO 3BUYHE 1 3BUYANHE.

Moske 3anMTyBaTH 1 BiAMIOBIIaTH HA 3aIIUTaHHS PO MPOBEACHHS Yacy Ta Jii B MUHYJIOMY.
Moske maBaTé ¥ po3yMiTH MPOCTI BKa3iBKU Ta IHCTPYKIIl, HAMp. MOACHUTH, K JICTATUCH JI0

A2 |TEeBHOTO MicLsL.

Moxe cniIkyBaTHCh y MpOLIECI BUKOHAHHS MIPOCTUX PYTMHHUX 3aB/laHb, 1€ BUMAraeTbcs
pOCTHH 1 psiMuiA 00MiH iH(pOpMAITiETO.

Moske 0OMIHIOBATUCh OOMEKEHOI0 1H(GOPMAITIE0 HA 3HAOMI 1 3BUYAiHI OIIepaTUBHI TEMHU.
Moske 3amMTyBaTH 1 BiAMOBIIaTH HA 3alTUTaHHS PO TE, 0 POOUTH HA POOOTI Ta y BUIHPHHI Yac.
Mooxe 3anuTyBaTH Npo 1 1aBaTH BKa31BKM CTOCOBHO KapTH a0o IUIaHy.

Moske 3anmuTyBaTH PO Ta HaJgaBaTH iH(POpMAaIIiio mpo ceode.

Moske po3yMiTH 3amMTaHHs Ta IHCTPYKIIi, 3 SKUMHU 10 HOTO/HEl 3BePTAIOTHCS YITKOIO 1
MOBUIBHOIO MOBOIO; PO3yMi€ KOPOTKI MPOCTI BKA31BKH.

Mosxe 3anmuTyBaTd 1 BIATNOBIAATH Ha MPOCTI 3alUTaHHS, 1HINIIOBATH W pearyBaTh Ha MPOCTI
BUCJIOBJIIOBAHHS I110/10 HaraJbHUX MOTped abo Ha AyKe 3HalOMI TEMH.

Al Moske 3anuTyBaTH 1 BIJNOBIAATH HA 3alUTaHHS Npo cede Ta IHIIMX JII0JEH Ipo Te, e BOHU
KHUBYTb, JIIOJEH, SIKUX BOHU 3HAIOTh, peul, sIKl y HUX €.

Moske Bka3zyBaTH 4yac 3a JI0IIOMOI'00 TaKUX (pa3 sK "HACTYMHOTO THKHA", "MUHYJO1 'aTHUIL",
"y muctomnani", "Tpu roguHu".

Hapanns Ta orpuMaHHs iHTepB'10

BukoHye cBOl poiib Ta Bele CBOI MapTiio B Aiano3l Oe3noraHHo, Oyayroun Oecimy i

C2 |cmiikyro4nch BIEBHEHO, aOCOJIOTHO BIIBHO SK Yy pojl 1HTEpB'toepa, Tak 1 B poil
IHTEpB'IOHOBAHOr0, HE CTBOPIOIOYN HE3PYUHOCTEH Il HOCisl MOBH.

C1 Moxe BUIBHO OpaTH ydacTb B iHTng’}O, 3 OJHOrO .‘60Ky 9u 3 iHIHOl“O,' BUKI/IAI0H  Ta
PO3BUBAIOYM MPEIMET 00rOBOPEHHS BUIbHO, 0€3 )KOAHOI OMOpH, J00pE PO3YMiIOUYH BC1 PEIUTIKH.
Moxe mnpoBoauTH e(eKTHBHE, BUIbHE IHTEPB'I0, CIOHTAHHO BIAIITOBXYIOUHUCH BiJ
HiArOTOBJIEHUX 3alIUTaHb, aIEKBATHO CIPUIIMAIOUH Ta pearyroydn Ha LiKaBi BiIOBIII.

B2 Moxe Opatu iHIIIaTHBY B 1HTEPB't0, (GOPMYIIOBAaTH N PO3BUBATH 1JI€1/IyMKH 3 HE3HAYHOIO
JOTIOMOT010 200 "miAITOBXYBaHHSAM", HATIKaMu 3 OOKY TOr0, XTO Oepe iHTEepB'I0.

Moske HajaBaTH KOHKpETHY iHGopMalio, HEoOXiAHYy [Uid I1HTEepB'to/KOHCYNbTAlil (Hamp.
OINKCATH CUMITOMH JIIKapIo), MPOTe POOUTH 1€ 3 00MEKEHOIO TOUHICTIO.
B1 |Moske BecTH MiJrOTOBJIEHE IHTEPB'IO, MEPEBIPAIOYM 1 MiATBEPKYIOUM iH(OpMaliio, xoua i

MO’K€ Yac BiJ 4yacy MPOCHUTHU PO MOBTOPEHHS, IKIIO BIAMNOBIIb 1HIIOI 0OCOOM IMIBHUJIKA a00 HAJTO
JIOBTA.
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Mosxe iHilifoBaTH TeMy, OpaTH 1HTEpB'IO/KOHCYIbTAlIl (HAIp. BBECTU HOBHM NpeIMeET, MPOTe
M 9ac IHTEPaKIIl Ay»Ke BEITUKOI MIpOIO 3aJICKUTh BiJl IHTEPB'IOEpa).

Moke BUKOPHCTOBYBATH MiATOTOBJICHUI CIUCOK 3alUTaHb, 00 MPOBECTH 3aIllJIaHOBAHE
IHTEpB'I0, 3 IEIKUMH CIIOHTAHHUMH PEAKILiIMH Ha 3aITUTaHHS.

A2

Moske 3p03yMiJI0 BUCIIOBUTHCH B IHTEPB'IO 1 IepeIaTH TyMKH Ta iH(POpMAaLlilo Ha 3HAOMI TeMH,
SKIIO BiH/ BOHA MO’KE€ MOMPOCUTH 1HKOJIH MPO PO3'SICHEHHS Ta OTPUMATH NEBHY AOTIOMOTY IS
BUPA)KEHHsI TOTO, 10 BiH/ BOHA XOU€ CKA3aTH.

Moske cTaBUTH MPOCTI 3aITUTAaHHS 1 BIIMOBIIATH HA MMPOCT1 BUCIOBIIIOBAHHS B IHTEPB'TO.

Al

Moske BiAMOBiAaTH B IHTEPB'I0 HA MPOCTI MPsAMI 3alUTaHHS TPO JETalli OCOOUCTOTO KUTTS,
SIKITIO MOBJICHHS Jy>K€ TTOBIJIbHE, YiTKE, IPsIME i HEelJiOMaTUYHE.

HIBuaAKiCTL MOBJICHHSA

C2

Moske BUCIIOBIIIOBATUCH TPUBAIMN Yac 3 MPUPOTHOI0, HEBUMYIIICHOK, BIEBHEHOK MIBUKICTIO.
Pobuth may3u nuine Afisi YTOYHEHHS MOTPIOHUX CIiB, MO0 BUPA3UTH CBOi OyMKH, a0o0 1100
niaiOpaty BiAMOBIAHUH NPHUKIIA] a00 MOSICHEHHSL.

C1

Mos>ke BHUCIOBIIOBATUCH MBUAKO 1 CIIOHTaHHO, Maixe HCBUMYUICHC. JIuiie KOHICIITYaJIbHO
BaXKKHi1 npeaAMET MOBJICHHS MOXKC 3arajibMyBaTH IJIABHUI MOBJICHHEBUH IOTIK.

B2

Mo>ke BHCIIOBIIOBATHCH CIIOHTAaHHO, 4YaCTO BUABJIAIOYHN 3HAYHY IHBI/IIIKiCTI) 1 JIETKICTH
BUPAXKCHHS TYMOK HaBiThb Y AOBI'UX CKJIAAHUX BiI[pi?»KaX MOBIJICHH:I.

Moske poAyKyBaTH MOBJICHHEBI BiIPI3KH y IOCHTh PIBHOMY TEMIIi; X04a MOXE BaraTucs IpH
nigoopi CTPYKTYp Ta BUPA3iB 1 POOUTH MPH LIbOMY JEKiTbKa MOMITHHUX JOBIHX May3.

Moske CIiIKYBaTUCS 3 IOCTATHIM CTYIEHEM IIBUAKOCTI Ta CHOHTAHHOCTI, IO JT03BOJISIE
peali3yBaTu CUCTEMAaTHYHI IHTEepaKIii 3 HOCIIMU MOBHU 0€3 YTPYAHEHb ISl )KOJIHOT 13 CTOPiH.

B1

Mo>xe BUCIIOBIIIOBaTUCH JOCUTH Jierko. He 3Bakarouu Ha Te, 110 Mae AesKi npodiaemMu 3
(bopMyIIIOBaHHSM 1 TOMY TPAIUISIIOTHCS Nay3M Ta HEBJadl, BIH/BOHA 3/1aTHUI/a IPOJOBXKYBaTH
MOBJICHHSI 6€3 CTOPOHHBOI JOOMOTH.

Moxe BHCIIOBIIOBATUCH 3PO3YMIIO, XO4a M 3YMUHSAIOYHMCH Ui TPAMAaTUYHOTO 1 JEKCHYHOIO
IUTAaHYBaHHSl BHCJIOBJIIOBAHHS Ta BHIPABICHHS, OCOOJMBO Yy JOBFOTPUBAJIMX BiApi3Kax

A2

Moske 3p0o3yMIJI0O BUCIOBUTHUCH y CTHCHINH (opMi, HaBITh SKIIO Nay3H, (anbCTapTH 1 pe
(bopMyTIOBaHHA AyK€ OUEBU/IHI.

Moxe mocuth Jierko OyayBaTu ¢pa3u Ha 3HAHOMI TEMHU JUIsl KOPOTKOYACHOTO CIIJIKYBaHHS,
HE3Ba)KAalOUM Ha Jy>Ke TIOMITHY HEBIEBHEHICTH 1 (hanbcTapTu.

Al

Moxe BXKUBATH JyXe€ KOPOTKI, 130JIbOBaHI, TMEPEBAXHO IMIATOTOBJICHI CTPYKTYpH, 3
YUCICHHUMH Tay3aMH Ui Mig0opy 3aco0iB BUpPaXKEHHs, apTUKY/SALii He3HAaHOMuX CIiB Ta
BUTIPABJICHHS.

TOYHICTH BUCJIOBJIIOBAHHS

C2

Moske TOYHO mepeaBaTH HAHUTOHINI BiATIHKY 3HAUEHHs, BUKOPUCTOBYIOUN IIUPOKUI Jiana3oH
KBaJTi(piKAIIfHUX MOBHHUX 3ac001B (HAmp., IPUCTIBHUKIB JJISl BUPAXKEHHS CTYNEHS, MIAPSIIHUX
00MEXYBaJIbHUX PEUCHD).

Moske po3CcTaBiISITH aKIIEHTH, BUAUIATH Ta YHUKATH JBO3HAYHOCTI.

Cl

Moske TouHO KBani(iKyBaTH TOYKHU 30py 1 TBEpHKEHHS BIAMOBITHO O CTYIEHIB, HAIp.,
HaleBHO/MOXIINBO, BIIEBHEHICTH/CYMHIB, HMOBIPHICTb TOIIO.

B2

Moske BIIEBHEHO TMepelaBaT JAeTalbHy iHhOpMaIlito.

B1

Moske OSICHUTH TOJIOBHI MOJIOKEHHS 171e1 a00 mpobsieMu 3 TOCTAaTHHOIO TOYHICTIO.
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Moske mepenaBaTi IpOCTy IOCHTIIOBHY iH(pOpMaIlito, MOB'A3aHy 3 HAaHOMKYMMHU 1OTpedamu,
MIIKPECTIOIYH T€, 110 BIH/BOHA BBa)KA€ HAWBAXKITUBIIIINM.
Moske BUpa3UTH TOJIOBHY AYMKY, SIKY BiH/BOHA X04€ MOSCHUTH.

A2

Moske CIiJIKyBaTUCh, IEPEJAI0UX T€, 10 BiH/BOHA X0Y€ CKA3aTH, Y BUIJISAII IPOCTOTO 1 MPSIMOTO
00MiHYy OOMeXeHOI 1H(pOpMalli€r0 Ha ONHM3bKI Ta 3HAHOMI TEMH, aje B IHIIUX CHUTYaIisfx
BiH/BOHA 3MYILICHHI1/a 3MIHIOBATH 1 TPUCTOCOBYBATH BUCIOBIIOBAHHSI.

Al

Hewmae neckpunropa

INMCEMHE MOBJIEHHS

3arajbHe mUceMHe MOBJIEHHSA

C2

Moske mucaTu 3po3ymini, 3B'sI3HI, CKJIaJIHI TEKCTH Yy BIAMOBIAHOMY W €(pEKTMBHOMY CTHJI 3
TaKOIO JIOT1YHOIO CTPYKTYPOIO, SIKa IOTIOMAara€ YuTaueBi BUIUTHTH OCHOBHI MTOJIOKCHHS.

C1

Moske mucaTH 3po3ymilii, JOOpe CTPYKTYypOBaHI TEKCTH Ha CKIAAHI TEMH, MiAKPECIIOI0YU
BIJIMOBIIHI BHXIJHI TOJIO)KCHHS, BUKJIQJA0YU 1 JOBOISYM TOYKU 30pPY JIOCHTH JOKIJIATHO, 3
JONMOMDKHUMH TTyHKTaMH, MPUYMHAMH ¥ BIIIOBITHUMH TPUKIAJaMH, Ta 3aBEPIIYIOUU
JIOTIYHAM BHICHOBKOM. .

B2

Moske mucaty 3po3yMifli, AE€TalbHI TEKCTH Haps 3HAHOMHX TEMy MeXaX CBO€I chepu
1HTEpECIB, y3araJbHIOIUH i OIIHIOIYHY 1HPOPMAILIIO Ta ApTYMEHTH 3 MIEBHOI KIJTLKOCTI JKEPe.

B1

Moske nrcaTH MOCiJOBHI 3B'S13H1 TEKCTH Ha PsAJ] 3HAHOMHUX TEM y Me)KaxX CBOTO KOJa iHTEepECiB,
3'€IHYI0UH cepii OUTBII KOPOTKHUX MPOCTUX €IIEMEHTIB Y JTIHIMHUN BiAPI30K MOBJICHHSI.

A2

Moxe mmcatu cepii mpoctux (pa3 Ta pedeHb, 3'€JHAHUX NMPOCTUMH KOHEKTopamu '"Tta/i/if",
"ane/mpote" 1 "ToMy, mo".

Al

Moske ucaTe IpocTi 130J1b0BaHi Gpa3u Ta peUCHHS.

TBop4e nucemMo

C2

Moe nucaTH 4iTKi, 3B'A3Hi, Jy’e pO3TOpHYTI OMOBIJaHHA/ICTOPIl Ta OMKUCH MOJIN 1 BpakeHb Yy
CTHITI, 110 BIJTIOBIZAE TAHOMY KaHpPY.

C1

Moxe mucaty 4iTKi, JAeTajibHi, 3B'I3HI Ta PO3TOPHYTI OMMCH 1 BHUra/laHi TEKCTH BIEBHEHUM,
0COOUCTHM, IPUPOJAHUM CTUJIEM, IO BIAMOBIJA€ PIBHIO YSIBHOTO YUTAYa.

B2

Moxe mucaTd 4iTKI, J€TajdbHI OMUCHU MIMCHUX ab0 YSBHUX TOMIM UM BpaXeHb, BUAUISIOUN
3B'SI3KM MK JYMKaMHU y BUIJISJII YITKOTO 3B'SI3HOTO TEKCTY 1 TOTPUMYIOUHMCH MPUHHATUX
YMOBHOCTEH BIAMOBITHOTO KaHPY.

Moske nucatu 4iTKi, IeTallbHi OMKICH Ha Pi3HI TEMH, 1[0 CTOCYIOTHCS HOT0/i IHTEpeciB.
Moske Hanucatu orisa piTbMy, KHUTH a0o 'ecu.

B1

Moske nucaTH MOCHIOBHI JeTajdbHI ONMCH Ha LUIUH psl 3HAHOMHX TeM y MeXax KoJia CBOiX
IHTEpPECIB.

Moske BHUCIOBIIOBATH HA MHUCHbMi BPAXKEHHS, OMUCYIOYH MOYYTTS 1 CTABJICHHS y BUTJIAAL
IIPOCTOTrO 3B'I3HOTO TEKCTY.

Moske onmcaTy Moii0, HeIaBHIO OJJOPOXK-PealibHy UM YSBHY.

Moske Ha MHCHbMI NepeKazaTu ICTOpIiIo.

A2

Mooxe nmucat 3B'S3HUMH PEYCHHSIMH TPO MOBCSKICHHI aCTIEKTH CBOTO OTOYCHHS, HATIP. JIFO/ICH,
MicIst, poooTy ab0 HaBYaHHS.

Mosxe HamucaTH Ay)Xe KOPOTKHUH, eleMEHTapHUN OMHC MOJiH, MUHYJOI JISJIbHOCTI Ta
0COOUCTHX BPaXKEHb.

Mosxe Hamucatu cepii npoctux (¢pa3 1 pedeHb Mpo CiM't0, KUTJIOBI YMOBH, OCBITHIN piBEHb,
TenepinrHe abo monepesHe Micie podoTH.
Moske nmucatu mpocTi, KOPOTKI ysiBHI 6iorpadii Ta mpocTi BipIii po JOIEH.
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Al

Moske nucaTu NpoCTUMH (PpazaMu 1 pedyeHHSAMH Npo cebe Ta iHmuUX (YSABHUX ) JII0JIeH, /16 BOHH
KUBYTH 1 1110 BOHU POOJIATH.

Jomnogini i TBOpu/ece

C2

Moske mucaTH 4iTKi, 3B'sI3HI, CKJIaJIHI JOMOBII, CTATTI a0 TBOpH/ece 3 MeBHOI mpodiieMu abo
JlaBaTH KPUTUYHY OLIIHKY 3alIPOIIOHOBAHUX TBOPUYUX POOIT UM JITEPATYPHUX TBOPIB.

C1

Moske mucaTH 4iTKi, 100pe CTpyKTYpOBaHi TBOPH Ha CKJIQJIHI TEMH, MiIKPECIIOYH BiIMOBIIHI
OCHOBHI TTOJIO’KEHHS.

Moxe TOCHTh TOKJIATHO COPMYITFOBATH 1 IOBECTH TOYKH 30PY/TOTIISIN 3 TOTIOMIXKHUMHU
apryMeHTaMu, JO0Ka3aMH Ta BiIIMOBIIHUMHU MTPUKIIAIaMHU.

B2

Moske Hamucatd TBip ab0 JIOMOBIAL 3 MOCIJOBHO PO3TOPHYTOI apryMEHTAIIE€l0, HAJICKHUM
YUHOM IIJKPECTIOI0YN 3HAUYII JYMKH Ta HABOSYM BiATOBIAHI JOMTOMIXHI JIeTalIi.
Moske OIIHUTHU Pi3HI TyMKH a00 MUISXH BUPIIMICHHS TPOOIEeMHU.

Moske HanucaTy OBiJOMJICHHS 200 TBip 3 pO3BMHEHOIO apTyMEHTAII€0, HABOSYHM J0Ka3u "3a"
1 "mpoTH" MeBHOI TOYKH 30pY Ta MOSCHIOIOYH MEPEBary 1 HEJOIIKM Pi3HUX BapiaHTIB.
Moske y3aranbHUTH 1H(pOPMALIiIO Ta ApTyMEHTH 3 MEBHOT KIJIbKOCTI JIKEepe.

B1

Moske mucaTtu KOpOTKi, IPOCTI TBOPH HA 3HAMOMI TEMH.
Mose HarucaTu pe3roMe, JIOTOBI/b 1 JOCUTh BIIEBHEHO BUKJIACTH CBOT MOTJISAM MO0 310paHol
daxTrunoi iHdopMmarii mpo 3HaiioMi, 3BHUAITHI Ta HE3BUYAIHI pedi B MeXaxX CBOiX IHTEPECiB.

Moe mmucatu Jy)Ke KOpPOTKiI TMOBIJOMJICHHS BiJIIOBIIHOTO CTaHAAPTHOTO (GopMmary, B SKHUX
PO3MOBIAETHCS PO 3BUYANHY (haKTUUHY iH()OPMAIIiI0 Ta HABOJAATHCS IPUIMHN BYUHKIB.

A2

Hewmae neckpunropa

Al

Hewmae neckpuntopa

KoncnexkryBanns (Jiekuiii, ceMiHapis i T.1.)

C2

Po3ymie Bce, 1110 Ma€eThCsl Ha yBasi, Ha 110 HATHUKAETHCS Y CKa3aHOMY, 1 MOXKE€ POOUTH
BIJITOBI/IHI 3aITUCHU TaK CaMO BUJIBHO, K 1 3aIUCH MPSIMO CKa3aHOTO MOBIIEM.

C1

Moxe poOUTH JeTaibHI 3alMcy i yac JeKIil Ha TeMH Horo/it cepu iHTEpeciB, 3aMUCYIOUYH
1H(}OpMaIliI0 HACTUIBKH TOYHO I OJIM3BKO J0 OpUTiHalY, [0 3alHMCaMH MOXKYTb KOPUCTYBaTHUCh
1HIII JIFOIH.

B2

Mosxe po3yMITH YITKO CTPYKTYPOBAHY JICKIIIIO HA 3HAHOMY TeMy 1 pOOMTH 3alKiCH MyHKTIB, SIKi
BiH BBa)Xa€ BKJIMBUMHM, HABITh AKIO BiH/BOHA KOHIICHTPYETHCS 37€O1IBIIOTO BIacHE HA
CJIOBAX 1, K HACIJ0K, IPOITyCKa€e AEAKY iHpOopMaIito.

B1

Moxe 10CUTh TOUHO POOUTH 3aMMCH ITiJ] Yac JEKIil A1 BIACHOTO MOJAbIIOr0 BUKOPUCTAHHS
3a YyMOBH, 1110 T€éMa € B MeXax MOro/i cgepu iHTEpeciB, MOBJIEHHS YITKE 1 3B'A3HE, JIOT1UHO

Moske KOHCIEKTYBaTH y BUTJISAAI KIFOYOBUX MYHKTIB Mij Yac JIEKIIi 3 MOCIIJOBHUM BHUKIJIAJIOM
MaTepiajy 3a YMOBH, IIO TeMa 3HalloMa, a MOBJICHHS C(HOpPMYJbOBaHE MPOCTUMHU 3aco0amH 1
IPEJCTABJICHE 3 YITKOIO HOPMATHBHOIO BUMOBOIO.

A2

Hewmae neckpunropa

Al

Hewmae neckpunropa

PoOoTa 3 TekcToM

C2

Moske y3araJibHUTH 1HQOPMAIIiIO 3 PI3HUX JKEpeNl, CTPYKTYPYIOUH apryMEHTH 1 BUCHOBKHU TS
JIOT1YHOTO BUKJIA/1y 3arajbHOTO pe3yabTary.

C1

Moxe y3araJlbHUTHU ,Z[OBI‘i, CKJ'Ia,I[Hi TCKCTH.
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B2

Moske y3arajJbHUTH MIMPOKUNA CHIEKTP (PaKTHUHUX 1 XyIOKHIX TEKCTiB, KOMEHTYIOUH iX Ta
00TOBOPIOIOYN TTPOTUIICHKHI TOUKH 30pPY 1 TOJIOBHI TEMH.

Moske y3aralbHUTH YPUBKH 3 MEPIOJUYHUX CTATEH, IHTEPB'TIO Ta TOKYMEHTAJIbHUX MaTepiaiB,
10 MICTSITh TICBHI MOTJISAIN, QpTYMEHTH 1 TUCKYCIi.

Moske pe3roMyBaTH CIOKET a00 oKpeMi moil GiIbMy 4d T'ECH.

B1

Moske y3araJlbHUTH KOPOTKI Bipi3KW iH(MOpMaIli 3 KUIBKOX JDKEpeNn Ta MiJACyMYBaTH ixX JJis
KOT'OCh 1HIIIOTO.

Moxe nepekazyBaTu CBOIMHU CIOBaMH KOPOTKi IMMChbMOBI YPUBKH, BUKOPHUCTOBYIOUYH JICKCHKY 1
rpaMaTUKy TeKCTY-OpUTiHATY.

A2

Moske BU3HAYHMTH 1 BIATBOPHUTH KJIIOUOBI CJIoBa Ta (hpa3w abo KOPOTKI pEYCHHS 3 KOPOTKOTO
TEKCTY B paMKax 0OMEXEHUX KOMIETEHIIH Ta JOCBiAY YUHS.

Moske nepenucyBaTi KOPOTKI TEKCTH IPYKOBAHOTO 200 YiTKOTO PYKOIMCHOTO XapaKkTepy.

Al

Moske mepenucyBaTu MPOCTi CIIOBa Ta KOPOTKI TEKCTH, MPEACTABIEHI Y CTaHIAPTHOMY
JIPYKOBAHOMY BHUTJISII.

CJIYXAHHSA

3arajbHe CIyXaHHA

C2

be3 xomHUX TPyIHOIIIB po3yMi€ OYyIb-sIKUN BUJ YCHOTO MOBJICHHS, )KUBOTO YU B 3aIUCY, 110
3BYYUTH 3 IPUPOTHOO MIBUIKICTIO.

C1

Po3ymie moctatHbo, 100 CTEXKHUTHU 32 PO3TOPHYTUM MOBIIEHHSIM Ha abcTpakTHI abo CKJaaHi
TEMH 1032 HOro/ii cdeporo iHTepeciB, xoua ii/iioMy MoOke 3HaJOOMTHUCh YTOUHEHHS OKPEMHX
neranei, 0co0IMBO KOJIH aKIEHT HE3HAHOMMIA.

Moske BIi3HABAaTH MIMPOKE KOJO i[IOMATHYHUX BUPA3IB Ta KOJOKBIAII3MIB, BUIUISIOYA 3MiHU
PEECTPIB MOBJICHHSI.

Moxe po3yMITH PO3TOPHYTE€ MOBJIEHHS, HABITh KOJM BOHO HE 30BCIM 3B'SI3HE 1 KOJM CMHUCIIOBI
3B'SI3KM B HbOMY € IMIUTIIUTHUMM 1 HE BUPAXKEH1 eKCIUTILIUTHO.

B2

Moxe po3yMiTH HOpMAaTHBHE YCHE MOBJICHHsI, )KMBE a00 B 3amucy, sIK Ha OJM3bKi, TaK 1 Ha
HEe3HailoMi TeMH, fKi 3BHYAHHO 3YyCTPidalOThCS B OCOOMCTOMY, CYCIUJIBHOMY, aKaJeMIYHOMY
abo mpodeciiiHoMy >XUTTI. Jlume Haa3BUuYallHUMM (QOHOBHUI IIyM, HeaJeKBaTHa CTPYKTypa
BHCJIOBIIOBAHHS Ta/a00 BXKUBAHHS 171I0MaTU3MIB BILUTMBAE HA 3/1aTHICTh PO3YMITH.

Moxe po3yMiTH TOJOBHI JYMKH MOBJIEHHS, CKJIaJHOIO y 3MICTOBOMY Ta JIHTBICTUYHOMY
IUTaHAaX, SIK Ha KOHKPETHI, TaK 1 Ha aOCTpaKTHI TeMH, 0()OPMIIEHOT0O HOPMATUBHOIO BUMOBOIO, Y
TOMY YHCIII - TEXHIYHI JUCKYCIi 3 Ti/HOro creniaabHOCTI.

Mosxe po3yMiTH pO3TOpHYTE MOBJICHHS, CKJIAHI JIIHII apryMeHTaIlii 32 YMOBH, 110 TeMa JOCUTD
3HalloMa 1 HaNpsIM PO3MOBH MO3HAYAETHCS O3HAKAMU E€KCILTILIUTHO.

B1

Moke po3yMiTH JNiHIHHY (aKTH4HY iH(OpMAIIiIo, [0 CTOCYEThCS 3arajbHUX MOOYTOBUX abo
MOB'SI3aHUX 3 POOOTOIO0 TEM, PO3PI3HAIOYM SK OCHOBHHMM 3MICT, Tak 1 cneuu@iuHi JeTaii, 3a
YMOBH YITKOT apTUKYJISII] Ta BAMOBH, JI0 SIKOi 3BUK/JIA.

Mosxe po3yMITH TOJOBHHUH 3MICT YITKOIO HOPMAaTHBHOTO MOBJIEHHS IPO 3HaWOMI TeMH, IO
PEryJIsIpHO 3yCTPIYaloThCS Ha poOOTi, y IIKOJiI, HAa JO3BULI 1 T.A., Yy TOMY YHCII KOPOTKI

A2

Moxe 3p03yMiTI/I JOCTAaTHKBO, IJ_IO6 3aJ0OBOJIBHUTH KOHKpCTHi HOTpC6I/I, SKIIO MOBJICHHA YiTKe U
ITOBUJIBHE.

Moske po3ymiTu ¢pa3u Ta BUpas3M, M0 BIAHOCATHCS 10 cep HAUOIMKUMX MPIOPUTETIB (HAIIP.
eJeMeHTapHa ocobucTa iHpopmarlis mpo CciM'to, TOKYMKHU, MICIIeBYy reorpadiro, poOoTy), SIKIIO
MOBJICHHS YiTKE i MOBIJTBHE.

Al

Moske po3yMiTH MOBJIEHHS, SIKILIO BOHO YK€ MOBLIbHE 1 PETENIbHO apTUKYJIbOBAHE, 3 JOBTUMU
nay3aMu JUIsl HOTo/# MmoJier e s ClpuiMaHHs.
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Po3yminns po3moBH (1iaj10rivHOr0o MOBJIEHHS) HOCIIB MOBH

C2 Ak C1

C1 Moe JerKo pOo3yMITH CKJIQAHI AiajJorH MK IHIIMMH YYaCHMKaMH TPYIHOBOI TUCKycii abo
nebaTiB, HaBITh Ha aOCTPAKTHI, CKJIaAH1 HE3HAHOMI TEMHU.
Moske po3yMiTH OXKBaBJIEHY PO3MOBY HOCIiB MOBH.

B2 Moxe 3 meBHHM 3yCHUIAM "BIOBUTH' 0Oarato 3i CKa3aHOTO0 HABKOJO HBOTO/HEI, ajie MOXKe
BBAXATU Ul ce0e BaKKMM CTAaTH aKTUBHUM YYaCHUKOM JMUCKYCIi 3 KUIBKOMa HOCISIMH MOBH,
K1 HISIK HE 3MiHIOIOTh CBOI'O MOBJICHHSI.

B1 Moe B OCHOBHOMY 3pO3YMITH T'OJIOBHUI 3MICT CKJIQJHOI AUCKYCii HaBKOJIO HBHOTO/HET, SKIIO
MOBa YITKO apTHKYJIbOBaHa, 3 BAMOBAa HOPMATUBHaA.

A2 Moe B OCHOBHOMY iIeHTU(IKYBaTH TeMy TUCKYCii HABKOJO HE1/HbOTO, KOJIU MOBJICHHS
HOBUIBHE U YITKE.

Al Hemae neckpunTopa.
CayxanHs B poJi wiena JKuBoi po3MoBH
Moske ciryxaTH CHemiaii3oBaHi JIEKIi Ta Mpe3eHTalii 1 e BXKUBAEThCS BEJINKA KiTBbKICTh

C2 KOJIOKB1aJI1i3MiB, PETiOHAJILHUX BUCJIOBIB 200 He3HAHOMOI TepMIHOJIOTI].

C1 [Mosxe cmyxaTu OUTBIIICTD JEKIIH, AUCKYCiH 1 1e0aTiB 3 BIAHOCHOIO JIETKICTIO.
Moske 3p03yMiTH OCHOBHE 3 JIEKIIii, pO3MOB 1 1oMoOBiel Ta 1HIIUX (HOpM aKageMidHO1/

B2 npodeciifHoT mpe3eHTallii, sKi 3a 3MiCTOM 1 JTIHTBICTHYHE € CKJIAJHUMHU.
Moxe ciayxatu JeKmiro abo po3MOBY Yy Mexkax CBO€i cdepu, SIKIIO MpeaMeT MOBIICHHS

Bl 3HaWOMMH, MPE3eHTALis JIiHIHA, @ CTPYKTypa MOBJICHHS YiTKa.
Moske po3yMITH MPOCTI MOCIIIIOBHI KOPOTKI pPO3MOBH Ha 3HAOMI TEMH, SKILIO BOHU MPOXOJAThH
Ha YITKO apTUKYJIbOBAHOMY HOPMAaTHBHOMY MOBJICHHI.

A2 Hemae neckpunropa

Al Hemae neckpunropa
CiyxaHH# OroJIoIeHb Ta IHCTPYKIii

C2 Sk C1
Moxe Buydatu crnienupiuny iH(popMaliio 3 HeSIKICHUX, 3 ayi0oNepenIKo1aMu myOaiuHuX

c1 3BEpHEHbB, HAMP. HA CTaHIIIi, CIOPTUBHUX CTAJII0HAX 1 T.1I.
Moxe po3yMiITH CKJIaIHy TEXHIYHY 1H(pOpMaIlito, TaKy sIK ONepaTUBHI IHCTPYKII1, crienupikarii
Ha 3HAllOMUX MPOAYKTaX, MPOMO3HULIT OCIYT.

B2 Moske po3yMiTH MOBiIOMIIEHHS i OTOJIOIIEHHS HAa KOHKPETHI Ta aOCTPaKTHI TEMH, MOBIICHHS
KX HOpMaTHBHE.
Moske po3yMiTH MPOCTY TEXHIUHY iH(OpMaIlito, Hamp., ONepaTHUBHI IHCTPYKIIIT 10 MOOyTOBOT

Bl | rexmikn.
Mo3ke 3p03yMiTH OCHOBHE 3 KOPOTKOT'0, YITKOTO, IPOCTOT'O MOBIIOMJICHHS YH OTOJIOILIECHHS.

A2 |Mosxe PO3yMITH MIPOCTI MOSICHEHHS, SIK JICTAaTUCh B1Jl MyHKTY A /10 MyHKTY b, mimku un Ha
TPaHCHOPTI

Al |MIOKE pO3YMITH THCTPYKIII, COPMYJI50BaHI PETCIBEHO A MOBLIBHO, T PO3yMIE KOPOTKI IIPOCTI

CayxaHHs pajio Ta ayaio3anucis
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C2

AxCl1

C1

Moxe po3yMiTH IIUPOKHUH CIIEKTP 3alMCAHUX 1 TPAHCIbOBAHUX MaTepiaiB, YTOMY YHCII JesKi
HEHOPMaTHBHI TOBIPKH, 1 BH3HAYaTH HAWTOHII JETall, BKIIOYAOYM IMIUTIIUTHI 3B'SI3KH 1
CTOCYHKH M)XK MOBIISIMU.

B2

Moxe pO3yMiTH 3allUCi HOPMATHBHOTO MOBIICHHS, $K€ 3ACOUTBIIOrO 3yCTPIYaeTbes B
cycrniapHOMY, mpodeciiiHoMy ab0o akaaeMidHOMY KHTTi, 1 BH3HAYATH TOTJISAIU 1 CTaBJICHHS
MOBIIS TaK camo J00pe, K 1 3MIicT iHdopMarrii.

Moske po3yMiTH OUIBIIICTh JOKYMEHTAJIBHHUX pajionepenad Ta OUIBIICTh 1HIIUX 3allMCaHUX
a00 TpaHCIHOBAHMX ayJioMaTepiaiiB, MOBJICHHS SIKHX HOPMATHUBHE, 1 MOKE BUSHAYUTH HACTPIH,
TOH MOBIISI TOIIIO.

B1

Moske po3ymiTu 3MicT iH(opMallii OLIBIIOCTI 3amMcaHuX a00 TPaHCIHLOBAaHUX MaTepiajiB Ha
TEMH OCOOMCTHX 1HTEpPECiB, MOBJICHHS KHX YiTKE i HOpPMaTHBHE.

Moske po3yMiTH OCHOBHHUI 3MICT PaJiOHOBUH 1 MPOCTIIIUX 3aMUCaHUX IMepeaay Mpo 3Hailomi
MIPEIMETH, SIKIIIO MOBJICHHS BiTHOCHO TIOBUTBHE i YiTKE.

A2

Mosxxe po3ymiTH ¥ BWIy4aTH OCHOBHY 1H(OpMalil0 3 KOPOTKHUX aydiOypuBKIB Ha
nepeadavdyBaHi MOOYTOBI CIOXKETH (TEMH, pedi, IPEAMETH ), SIKIIIO0 MOBJICHHS TIOBLJIbHE I YiTKE.

Al

Hewmae neckpunropa.

YUTAHHA

3arajbHe YNTAHHA

C2

Moske po3yMiTH Ta KPUTHYHO IHTEPIPETYBATU MPAKTUYHO yCi (OPMU MUCEMHOTO MOBJICHHS, Y
TOMY YHCIT a0CTpaKTHE, 31 CKIAIHOI CTPYKTYpPOIO a00 3 BEJIMKOIO KUIBKICTIO JIITEpAaTypHUX Ta
HeNITepaTypHUX MUCbMOBHX KOJIOKBIaIi3MiB.

Moxe po3yMITH IIUPOKUNA CTIEKTP JOBTUX 1 CKJIATHUX TEKCTIB, PO3MI3HAIOYM TOHKI CTHIICTHYHI
MPUIOMU Ta 3HAUEHHS, IEPE/IaHi K IMILTIIUTHO, TaK 1 eKCIUTIIIMTHO.

C1

Moxe po3yMiTH B JleTallsiX pO3TOPHYTI, CKJIAJHI TEKCTH HE3aJIeKHO BijJ TOTO, YU BITHOCATHCS
BOHM JI0 oro/ii BiIacHOi cdepu NisIbHOCTI/CIENIaIbHOCTI 32 YMOBH, 1110 MOXXHA HEpEeYUTATH
BaXKK1 MICId.

B2

Mosxke 9uTaTH 3 BUCOKHM CTYIIEHEM CaMOCTIHHOCTI, aIaTyIOUd CTUJIb 1 BUAKICTh YUTAHHS JI0
PI3HUX TEKCTIB 1 1ijei, 1 BUOIPKOBO BHKOPHCTOBYIOYM BiJIIMOBI/IHI JOBIKOBI Jkepena. Mae
MIMPOKHUI aKTUBHHUH CIIOBHUKOBUI 3aItac YMTaHHsI, ajle MOKE BIAUYBATH JCSIKi YTPYIHEHHS TPU
3yCTpidi 3 MaJIOB)KUBAaHUMH 110MaMH.

B1

Moske uyuTaTy NOCHiJOBHUN (DAKTUUHUIM TEKCT MPO MPEIMETH, 1110 CTOCYIOThCs Horo/ii chepu Ta
IHTEpECIB 13 3a/I0BUILHUM PIBHEM PO3YMIHHSL.

A2

Mosxe po3ymiTH KOpPOTKi, TPOCTI TEKCTH Ha 3HAHOMI TEMHU KOHKPETHOTO TUITy, TOOy/I0BaHI Ha
HIMPOKOBXKHBAHOMY MOBJICHHI ITPO MOOYT 1 poOOTY.

Moske po3yMiTH MIHUPOKi, TPOCTI TEKCTH, 110 MICTATH IIUPOKOBKUBAHY JIEKCUKY, Y TOMY YHCII1
1 YaCTHHY IHTEPHAI[IOHATBHOTO CJIOBHUKA.

Al

Mosxe po3ymiTH JTy’ke KOPOTKI, POCTI TEKCTHU - M0 OJHIN ¢pa3i 3a OUH pa3, CIUPAIOYNCh Ha
3HalloMi iMeHa/ Ha3BH, CJIOBA Ta €JIeMEHTapH1 GpasH, 1 AKIIO MOTPIOHO, MEPEUUTYIOUH.

UnTaHHs KOpecnOHAeHIiT

C2

Ak Cl

C1

Moske po3ymiTu OyIb-sKYy KOPECIOH/ICHIIII0, KOPUCTYIOUHCH Yac BiJl 9acy CJIOBHUKOM.
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B2

Moske YuTaTh KOPECIOHACHIIIIO0, TIOB'3aHy 13 CBOEIO c(heporo iHTEepeCiB, BiIPa3y CXOILTIOIOYH
HaWCyTTEBIIIIE.

B1

Moe po3yMiTH ONMMC MOMIN, MOYYTTIB Ta MoOakaHb B OCOOMCTHX JIMCTax Ha piBHIi, J0cTa
PETYISPHOTO JUCTYBAHHS.

A2

Moske po3yMiTH €IeMEHTapHI TUIU CTaHAAPTHUX 3BUYAWHUX JIHCTIB Ta (akciB (IOBiAKH/3
JIUCTU-TIO3JIOPOBJICHHS 1 T.JI.) HA 3HAOMI TEMHU.

Moske po3yMiTH KOPOTKi MPOCTI OCOOUCTI JINCTH.

Al

Moske po3yMiTH KOPOTKi, MPOCTI MOCTaHHS Ha JIUCTIBKAX.

UuTaHHs 3 MeTOI0 OpieHTaNil

C2

Sk B2

C1

Sk B2

B2

Moske MBHIKO NEPETJITHYTH TOBTUM 1 CKJIQAHUNA TEKCT, 3HAXOASM4U MOTPIOH1 oMy JeTaii.
Moske mBHIKO 1IeHTU(IKYBATH 3MICT 1 BIJIOBIIHICTh HOBHH, CTaTeH, MOBIJIOMJICHh Ha
npodeciiiHi TEeMH HTUPOKOTO Jlialla30Hy, BUPIIIYIOYH, YK MOTPiOHE O1IbII YBa)KHE X BUBUCHHS.

B1

Moske meperiasHyTH HOBIII TEKCTH, JUIsl TOro 100 3HaWTH OaxaHy iH(opMmalliio, 3i10paTu
iH(pOpMaIIifO 3 PI3HUX YAaCTHH TEKCTY a00 3 PI3HUX TEKCTIB 3 METOI0 BUKOHAHHS CIIELIAIBHOTO
3aBJIaHHSI.

Moske 3HaWTH 1 3pO3yMITH HEoOXinHY iH(pOpMaIlil0 y MOBCAKISHHUX Marepialax, TaKuX sSK
JHMCTH, OpONIypH 1 KOPOTKI 0(ililHI JOKYMEHTH.

A2

Moske 3HaiiTu crnenianpHy, nepeadadeHy iHQOpMAIlil0 y MPOCTUX MOBCIKACHHUX MaTrepiaiax,
TaKHX 5K PeKJIaMa, IPOCIICKTH, MCHIO, TOBIIKOBI CITUCKH Ta PO3KJIA]IH.

Moxe BCTaHOBUTH MiCLIE3HAXOKEHHs creriaibHol 1H(popMalii y CHucKax 1 BHIYYUTH
HeoOXxiHy iHpopMmarlito (Harp., kopuctyBatuch "Korumu CtopiHkaMu'", 00 3HAUTH MTOCTYTY
abo mpozasist). Moke po3yMiTH MOBCSAKIECHHI/TIOOYTOBI MiJIMUCH Ta 3ayBa)KEHHS: B MYOJIIYHUX
MicISIX (Ha BYJIMLSAX, B PECTOpaHaX, Ha 3aJI3HUYHUX CTaHIIIAX), HA poOOYMX MiclsX (BKa3iBKH,
IHCTPYKIIii, HONepePKEHHS/ 3aCTePEeKEHHS).

Al

Moske BHi3HATH 3HAlOM1 Ha3BH, CJIOBa 1 Jy>Ke MpocTi (pa3u abo MPOCTI HAUCH Y OUIBIIOCTI
3BUYANHUX MMOBCSKJIECHHUX CUTYAIIH.

Yuranua A8 oTpuMaHHs iHgopmanii Ta aprymeHTanii

C2

Ik Cl1

C1

Moxe po3yMiTH B A€TalsIX IIMPOKUH Jllana3oH JOBIHX/PO3TOPHYTHX, CKIAJHUX TEKCTIB, fKi
3BHYAHO 3YCTPIYAIOThCSA B CYCHUIBHOMY, Ipo(deciiHOMY Ta aKaJeMIYHOMY KHUTT1, pO3yMIIOUN
HalpiOHiII JeTai, y TOMY YUCIi CTaBJICHHS 1 TOTJIAIH.

B2

Moxe Buiydyatu iHQOpMAIIi0, TYMKHA 1 TOYKH 30pYy 3 BY3bKOCHELIAJbHUX JIKEPENT y Mexax
cBOE€T chepm.
Moske po3ymiTH cheriajgbHl CTaTTi MO3a CBOIM IOJIEM JISUIBHOCTI 32 YMOBH, SIKIIIO MOXHa
IHKOJIW KOPHUCTYBAaTUCh CIIOBHHUKOM JJIsi MIATBEPIUKEHHS CBOEI 1HTEpHpeTalii CHpuiHATOl
TEPMIHOJIOT1I.

Moske po3yMiTH CTaTTi Ta AOMOBIII, [0 CTOCYIOThCS CY9aCHUX MPOOIIEM, B SIKHX aBTOPH MAIOTh
0COOJIMBI TTOTIISIAN.

B1

Moske 3HaXOIUTH OCHOBHI TIOJIOXKCHHSI B apryMEHTOBAaHOMY TEKCT1 3 YITKOI CTPYKTYPOIO.
Moske BH3HAYaTH MOCIIOBHICTh apryMeHTallii y Hu3Li myOJlikamii, Xxoua i He 3aBXIu

Moke 3HaXOJUTH OCHOBHI INOJIOXKEHHS y MPOCTUX Ta3eTHUX CTATTAX Ha 3HaOMI TeMH (TIpo
3HANOMI PEIMETH).
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A2

Moske 3HalTH creriaabHy 1H(GOPMAII0 y MPOCTOMY NMHUCBMOBOMY Marepiaii, sIkuid BiH/BOHA
3ycTpivae y moOyTi: IucTax, Oporrypax Ta KOPOTKHX Fa3eTHUX CTATTSX 3 OMUCOM TOIIMH.

Al

Moske CKIacTH CBOIO JYMKY IIOAO 3MICTy MpocTimoro iH(opmamiifHOro wmarepiany Ta
KOPOTKHX MPOCTUX OIMKUCIB, 0COOIMBO KOJIH € Bi3yaJbHA OTIOpa.

YuTaHHA IHCTPYKIiH

C2

Sk Cl1

C1

Moske po3yMmiTH B JeTasIX JOBTi, CKJIAQJHI IHCTPYKIi MPO HOBHWM mpuian abo mpoueaypy
HE3QJIEKHO BiJl TOTO, YM BIHOCHTHCS IHCTPYKIIS A0 Horo/ii BiacHOi chepu IisIbHOCTI, 3a
YMOBH, SIKIIIO BiH/BOHA MOX€E TIEPEUNTATH CKIIATHI MICIIS.

B2

Moske po3yMiTH JOBTI, CKJIa/IHI IHCTPYKIIl Y CBOil cdepi, y TOMY YUCHi JeTaii mpo yMOBH abo
3aCTEPEIKEHHS, SKIIO € MOXKIIMBICTh EPEUNTATH BAKKI MICIIS.

B1

Moske po3yMiTH YITKO HAIMKCaH1 MPOCTI IHCTPYKIIIT 11010 YaCTHHHU/eTall 00IaIHaHHS.

A2

Moske po3yMiTH ITpaBuiIa, HAPUKIIA[, TEXHIKH Oe31eKH, CPOpMyIIbOBaHI TPOCTOIO MOBOIO.

Moske po3yMiTH MPOCTi IHCTPYKIIT 10 00JaJHAHHS, [0 BUKOPUCTOBYETHCS Y TOBCSIKICHHOMY
KHTTI - HAIp., TPOMAJCHKUI TenedoH.

Al

Po3ymie npu untanHi MPOCTi KOPOTKI PO3INOPSIKEHHS/TIOSICHEHHS (HAIIP., K MOTPAIUTH 3
IYHKTY A 710 yHKTY bB).

COIUOJIIHI'BICTHYHA BIAITOBIIAJIBHICTD

ConioaiHresicTuyHa BifnmoBigHicTL

C2

BinmeHO BONIOMIE€  iIOMATHYHUMHU 3BOPOTaMH 1 KOJOKBiali3MaMH 3  YCBIJOMIICHHSIM
KOHOTATUBHUX DPiBHIB 3HaueHb. [[OBHICTIO YCBIJIOMIIIOE COIIOJIIHTBICTUYHI Ta COLIOKYJIbTYpHI
0COOJIMBOCTI BUKOPHCTAHHS MOBH i1 HOCISIMU 1 MOKE€ pearyBaTy HaJIC)KHUM YHHOM.

Moske yCHillIHO BHCTYHAaTH MOCEPEAHUKOM Y CIUIKYBaHHI MK HOCISIMH MOBH, SIKQ BUBYA€THCS,
1 CBOIMHU CHIBBITYM3HHUKAMHM, BPaXOBYIOUH COLIIOKYJIBTYPHI Ta COLIOJIIHTBICTUYHI OCOOIMBOCTI.

C1

Moske BII3HABATH MIMPOKUM CIEKTP 1110MaTHYHUX BUPA3iB Ta KOJOKBIai3MiB, YCBIIOMITIOIOUH
peecTpoBl BIIMIHHOCTI; MpPOTE MOXKE Big4yBaTH NOTpeOy B YTOUHEHHI OKpPEMHX JeTajei,
0COOJIMBO KOJIU AKIEHT HE3HAMOMM.

Moxe po3yMiTH OUIbMH, B SKHX BXKHMBA€ThCS 3HAUHA KUJIbKICTh CIIEHTOBOIO CJIOBHUKA Ta
11IOMaTUYHUX BUPA3iB 1 3BOPOTIB.

Moxe rHy4Ko 1 €()eKTUBHO KOPHCTYBATUCh MOBJIEHHSM 3 COLIIAJIbHUMHU LUIIMHU, Y TOMY YHUCIIi B
€MOIIII{HOMY, aJTI03UBHOMY Ta KapTiBIUBOMY acleKTax.

B2

Moske BUCTIOBIIIOBAaTUCH YIIEBHEHO, YITKO 1 BBIWIMBO Y (JOpMaNbHOMY Ta HE(hOpPMATLHOMY
peecTpax, aIeKBaTHO CUTYaIlli Ta 0COOUCTOCTI CIIBPO3MOBHHKA.

Moske 3 MeBHHUM 3yCHJUISIM PO3YMITH 1 OpaTH ydacTh B TPYNOBHUX JUCKYCisix/OecijjaX, HaBiTh
KOJIM MOBA IIBHJIKA i PO3MOBHa.

Moske miATpUMyBaTH CTOCYHKH 3 HOCISIMH MOBU 0€3 TOTro, 00 HEHaBMHUCHE iX PO3CMIIIUTH,
po3IpaTyBaT, a00 3MyCHUTH MOBOJUTHCH 1HAKIIIE, HI)K BOHU IMOBOMWINCH OU 3 HOCIEM MOBH.
Moske BHCIIOBIIOBATUCH BIJAMOBIAHO JIO CHUTyallli Ta YHUKAaTH TpyOMX TOMMIIOK MpH

B1

Moke BUKOHYBAaTH i pearyBaTd Ha IIMPOKHUH CIIEKTP MOBJICHHEBUX (YHKIIN, BXXHUBAIOYM iX
Half3araJipHillll €eKCIOHEHTH (BHpa3H, BUCJIOBIIOBAHHS) B HEUTPaIbHOMY PEECTPI.

Y CBiIOMITIOE OCHOBHI TIpaBUiIa BBIWIMBOCTI Ta /i€ y BiMOBIIHOCTI 10 HUX.

VYceBiioMiTtoe 1 3BepTae yBary Ha HAWBaXIMBIMII BiAMIHHOCTI MK 3BHYasIMH, 3BUYKAMHU,
IpaBUJIaMU TOBO/KEHHS, IIIHHOCTSMM Ta 1/1ealaMH, XapaKTepHUMH JUIsl CIIUIBHOTH, MOBa SIKOT
BHUBYAETHCS, 1 BIACHOTO HAPOTY.
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A2

Mosxe BUKOHYBaTH il pearyBaTH Ha OCHOBHI MOBJICHHEBiI (yHKIIi, Taki sIK iH(opMariitHuii
0OMIH Ta BUMOTH, 1 BUpAKATH CBOI MOTJISAM 1 CTaBJICHHS IPOCTUMH 3aC00aMHU.

Moske CIiIKYBaTUCh MPOCTO, alie €(heKTUBHO, BKUBAIOYM BHPA3U 3arajbHOr0 BXXUTKY Ta
BUKOHYIOUH €JIEMEHTapH1 3BUYaiHI Jii.

Mose cropaBisTUCS 3 JIy)K€ KOPOTKMMH COIlIIbHUMH KOHTaKTaMH, BHKOPHCTOBYIOUU
MOBCSAKACHHI BBIWIMBI ()OpMH NPUBITAHHS 1 3BEpTaHHA. MoOXKe BINOBIJATH HA 3alpOIICHHS,
MIPOIIO3HIIii, BUOAYECHHS TOIIIO.

Al

Moske BCTaHOBHUTH €JIEMEHTAPHUIA COLIaTbHUN KOHTAKT, BAKOPHCTOBYIOYH HAaHIPOCTIIIi
HOBCSKACHHI BBiWINBI (OpMH: NMPUBITAHHS Ta MPOIIAHHS; 3HAHOMCTBA; BXKHBATH JTHS I[LOTO
"Oynb J1acka, ASKyro, npobdadre” 1 T.1.

I'nyukicTb

C2

BusiBnsie 3HauHy THYYKICTh M 4ac peOpMYITIOBaHHS i€l 3a JOMOMOIOI0 Pi3HOMAaHITHUX
THTBICTHUHUX (OpM AN BUAUIGHHS Ta AudepeHmianii BiAMOBIIHO 1O CHUTYyallii, ocoOu
CIIBPO3MOBHHKA 1 T.JI. Ta 3 METOI0 YHHUKHEHHS JIBOSHAYHOCTI.

C1

Sk B2+

B2

Moske mpuBecTd 3MicT 1 (JOpMY BIACHOTO BUCJIOBIIOBAHHS Yy BIANOBIAHICTH 1O CUTYyallii Ta
PEIUIIIEHTA, @ TAKOXK BPaXOBYBATH PiBEHb (OPMATLHOCTI 3QJICKHO BiJl OOCTaBUH.

Moe MPUCTOCOBYBATUCH JIO 3MiH HampsMy, CTHJIIO Ta MOCTaBJICHUX aKIICHTIB, SKi 3BUYaiHO
BiZIOYBarOTHCS B PO3MOBI.
Moske BapitoBaTH (OpPMYIIOBaHHS TOTO, IO BIH/BOHA X0U€ CKA3aTH.

B1

Moske amanTyBaTH CBO€ BHCIOBIIOBAHHS 3 METOI0 BHUPINICHHS HE3BHYAHUX, HAaBIThH
CKJIQ/IHUX/BaXKKUX CUTYAIIii.

Moske rHy4KO BUKOPHUCTOBYBATHU LIMPOKUN J1ala30H MPOCTUX MOBJIEHHEBUX 3acCO0IB IS
BUPAXXEHHS TOTO, 1110 BIH/BOHA XOU€ CKa3aTu.

A2

Moxe amanTyBaTu 3aBU€HI IpocTi ¢ppa3u A0 0coOIMBUX 00CTaBUH HUIAXOM OOMEKEHHX
JIEKCUYHUX 3aMiH.

Mosxe po3ropTaTv BUBUEHI (Ppa3u MIJITXOM MPOCTUX NIEPECTAHOBOK 1X €JIEMEHTIB.

Al

Hewmae neckpunropa.

I[OTpl/IMaHHﬂ NnmpaBuJI BEACHHSA 6eci)m

C2

Sk Cl1

C1

Moske mBuAKO BUOpaTH BIANOBIAHY (ppa3zy 3 JOCTYMHOIO Jiana3oHy AUCKYPCUBHUX (YHKIIIH,
mo0 BBECTH CBOI pPEIUIIKM s MiATPUMAaHHS pPO3MOBHM, a00 BUTpaTH Yac Ta OTPUMATH
MO>KJIUBICTh TIOJIyMaTH TIiJ] 9ac CIIJTKYBaHHS.

B2

Moske HaJle)KHUM YMHOM BCTYIIATH B TUCKYCi0/0ecily, BAKOPUCTOBYIOUH JIJIS ITOTO Bi/IMOBIIHI
MOBJICHHEBI 3acoOu. Moyke Hale)KHUM YHMHOM TIOYMHATH, MiATPUMYBATH Ta 3aKiHYYBaTH
BHCJIOBIIIOBaHHS, €()eKTUBHO JOTPUMYIOUYHNCH MPABUJ BeIeHHS Oeciiu.

Moske iHILIIOBaTH BHCJIOBIIOBaHHSA, BCTYNATH BIAMOBIAHO 10 CBOEI 4Yepru Ta 3aKiHUYBaTH
PO3MOBY, KOJIH iii/ HOMY II€ TOTPIOHO, X0Ua HE 3aBXKJIU MOKE I1€ 3POOUTH €JIETaHTHO.

Moxe BukopucToByBaTH ToToBi (pasu (Hamp.. That's a difficult question to answer/Ha ne
3aMUTaHHS BKKO BIJMOBICTH), OO BUTPATH Yac 1 BCTYMUTH 0 O€CiTu TOA1, KOIU chHOpMyITIoe
T€, 10 X04€ CKa3aTH.

B1

Moxe BcTynatu B JUCKycito/Oeciny Ha 3HailoMy TeMy, BUKOPUCTOBYIOUM (pa3y, BIANOBIIHY
MIOYaTKy BHCJIOBIIIOBaHHS.
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Moske iHIIiOBaTH, MATPUMYBATH Ta 3aBEpPIIyBATH IMPOCTY Oecimy caM-Ha-caM Ha TeMH, SKi
Onu3bKi/3HalioMi a00 MalOTh IEPCOHANIBHUN 1HTEpEC.

Moske BXKHMBATH MPOCTI MPUIOMH, II00 MOYATH, MiATPUMYBATH a00 3aKIHUYBATH KOPOTKY

A2 |po3moBy. Moke iHIIIIOBAaTH, MATPUMYBATH 1 3aBEpITyBaTH IIPOCTY Oecimy cam-Ha-caMm.
Mosxe npuBepHyTH 10 ceOe yBary.

Al |Hewmae neckpunropa.

Po3ropranns reMu

C2 Ak C1

C1 Moske poOHUTH MPOAYMaHi ONKUCH Ta PO3MOBIII, IHTETPYIOYH MiATEMHU, PO3BUBAIOYH OKPEMIi
MIOJIOKEHHS Ta 3aBEPIIYI0YH BiJIIOBITHIM BUCHOBKOM.

B2 Moske po3BHBATH YiTKHIl onuc ab0 pO3MOBib, APIYMEHTYIOUH I 3aXHINAI0YX BJIACHI MOTJISIIH,
HABOJSTYM BiJMOBIIHI A€TAJl Ta TPUKIIAIH.

Moske JOCUThH BITBHO POOUTH MPOCTY PO3MOBiAL 200 OMUC y BHUIIISI JIHIHHOI MOCIIIJOBHOCTI

B1 (bakTi

aKTiB.

A2 |Moke po3IoBICTH ICTOPi0 200 MIOCH OMKUCATH Y BUTIISAI IPOCTOTO MIEPeTiKy (BaKTiB.

Al Hewmae neckpunrtopa.
3B'SI3HICTH i 3JIMTHICTH
Moske moOyayBaTu 3B'I3HUMN 1 3NMUTHUN TEKCT, MOBHOLIIHHO W JOPEYHO BUKOPUCTOBYIOUH

2 PI3HOMaHITHI rpaMaTHYHi CTPYKTYPH 1 IIMPOKUI Jiarma3oH cCXeM 3B'SI3KY.

Mosxe mnpoayKyBaTH 4iTKe, TIUJIaBHE, JIOTIYHE MOBJICHHS, BHUSBISAIOUM KOHTPOJHOBAHE

C1 BUKOPHCTAHHS TPAMAaTUYHHUX CTPYKTYP, KOHEKTOPIB Ta CXEM 3B'S3KY.

Moske eeKTHBHO BUKOPHUCTOBYBATH PI3HOMAaHITHI 3aCO0H/CIIOBA 3B'A3KY, 100 YITKO MO3HAYUTH
BH/I 3B'SI3KIB MK JTyMKaMH.

B2 —— ; ; ”
Moxe BHKOPHUCTOBYBATH OOMEXKEHY KUIBKICTH CX€M 3B'A3Ky, M1[00 TOB'A3aTH CBOI
BHCJIOBJIIOBAHHS y YITKE, 3B'I3HE MOBJIEHHS, XO4a Yy JOBIHX pEIUIIKaX MOXYTb OYyTH JesKi
"mepeckaKkyBaHHs"

VIOXKC 3B33aTH Cepll KOPOTKHUX, JUCKPETHUX, MPOCTAX CICMCHTIB Y 3B33HY, JIHINHY

Bl |nocninoBHicTs (akris.

Moxe BXMBaTH HAWMOLIMPEHIIlI KOHEKTOPH JUIS 3B'I3yBaHHS NMPOCTHX PEYEHb 3 METOI0
po3moBiAil icTopii a00 onKcy 4oro-HeOyib y BUIJISAL POCTOTO NEepPeNiKy (paxTiB.

A2
Moske 3B'S3aTH TpyHH CJiB 3a JOMOMOIOK TNPOCTHX KoHekTopiB sk “and”, "but" ra
"because"/"ta/i/it", "mpote", "ToMy mo".

Al Mosxe 3B'a3yBaTu ci0Ba ab0 TPYIHU CIIIB 3a JOMIOMOTOI0 YK€ MIPOCTUX JIHIHHUX KOHEKTOPIB, K

"and " abo "then" /"Ta/i/ii" abo "Toxmi/moTim".
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«3ATBEPJIXYIO»
PekTop TpymnskoB €Brexn

(13 29 202_ p.

ITPOTOKOIJ Ne

3aciaHHs KOMICIi 3 IpUiAMaHHs 3arallbHOTO ICITUTY 3 aHTJIiChKoi MOBH Bix “_~_ dwepBHa 202 p.

T'onoBa koMicii:

YneHu KoMicii:

1.

Ckuan komicii 3aTBep/keHo HakazoM pekrtopa HYKBig”  ” 20 p., No _

B acmipanra (3100yBaya)
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[TuranHs Oninka
Cyma GaniB ECTS
1 IMucemosuii Tect (Academic English C1) (0-25)
2 [TinroToBKa CTAaTTI HA TEMY AUCEPTALIIHOTIO JIOCHTIIPKEHHS aHIITIHCHKOIO MOBOIO. (0-25)
3 [MigroroBka 0OTpyHTYBaHHS TEMH TUCEPTALIHHOTO JOCIiIKESHHS aHTTIHCHKOI0 MOBOIO: (0-25)
3.1 | Dpeiim moHATIHHOT ramys3i. (0-5)
3.2 | Tepminonoriunuii cioBHUK (150-200 TepMmiHiB). (0-5)
3.3 | Tekcr pedepaty (10 cTopiHOK). (0-10)
3.4 | bibmiorpadis ( He menmre 15 mxepen). (0-5)
4 VYcHa npe3eHTallis pe3yabTaTiB JUCePTaliiHOTO JOCIIKEHHS aHTJIIICEKOI0 MOBOIO. (0-25)
Bcnboro: (0-100)
YXBanuiu: Beaxatu, mo ckiaB (J1a)
(ITpi3BHine,ininiamm)
3araJlbHUH ICIIUT 3 aHTTIHCHKOT MOBH 3 OIIIHKOIO
(croBamn)
I"onoBa ex3aMeHariitHo1 KoMicii
Mianmc (IpizBHe, iniriamm)

Usnenu ex3aMeHalifHOT KOMICI] : L

2.

3.

4.

Lleit npoTokon po3pobiieHuii BinmosigHo 10 3akony Ykpainu «I1po Buiy ocBity» Ta nocranoBu KMY «Ilopsimok miaroToBku 3100yBadiB
BUILOIOCBITH CTyMEHs JOKTOpa (inocodii Ta JOKTOpa HAyK y BUIIMX HABYAIBHHX 3aK/IaJaX Ta HAYKOBHX YCTAHOBAX.
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